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முதற்பதிப்பு: ஆகஸ்டு 1993 


பின்‌ அட்டை ஓவியம்‌. சில்பி 


விலை ரூ.8 


“தெய்வத்தின்‌ குரல்‌” (வானதி பதிப்பகம்‌) இரண்டாம்‌ பகுதியிலிருந்து 
தொகுக்கப்பட்டது. 
ஆனத்த விகடன்‌, 
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மமாரர்கசீர்ஷி என்பது. மார்கழி என்றானதாகச்‌ சொன்னதில்‌, 
பாஷா வித்யாஸங்கள்‌ நன்றாகத்‌ தெரிந்தன அல்லவா? 
தமிழில்‌, அனேகமாக ஒவ்வொரு மாஸப்‌ பெயரிலுமே, அந்தப்‌ 
பாஷையின்‌ தனி லக்ஷணப்படி. மூலமான ஸம்ஸ்கிருதப்‌ பேர்‌ 
எப்படி மாறுகிறதென்று தெரிகிறது. 


பெரும்பாலும்‌ ஒரு மாஸத்தில்‌ பெளர்ணமியன்று எந்த 
நக்ஷத்திரமோ அதுவே அந்த மாஸத்தின்‌ பெயராக இருக்கும்‌ 
அன்றைக்கு ஒரு பண்டிகையாகவும்‌ விழாவாகவும்‌ இருக்கும்‌. 


அனேகமாகச்‌ சித்ரா நக்ஷத்ரத்தன்றுதான்‌ சித்திரை மாஸத்‌ 
தில்‌ பெளர்ணமி வரும்‌. சித்ரா பூர்ணிமை ஒரு விசேஷ நாளாக 
இருக்கிறது. தமிழில்‌ சித்திரை என்ற மாஸப்பேர்‌ மூலத்துக்கு 
மாறாமலே இருக்கிறது. 


விசாக சம்பந்தமுள்ளது வைசாகம்‌. விசாக நக்ஷத்திரத்தில்‌ 
பெரும்பாலும்‌ பெளர்ணமி ஏற்படுகிற மாஸம்தான்‌ வைசாகி. 
மதுரை மருதையாவது போல்‌, ஸம்ஸ்கிருத வைசாக: தமிழில்‌ 
வைகாசியாகிறது. (பெங்காலியில்‌ 'பைஷாகி' என்பார்கள்‌.) 
வைகாசி விசாகமும்‌ உத்ஸவ நாளாக இருக்கிறது. நம்மாழ்வார்‌ 
இருநக்ஷத்ரம்‌ அன்றுதான்‌. இப்போது, புத்த பூர்ணிமா என்ப 
தாக அதற்கு விசேஷம்‌ கொடுத்திருக்கிறார்கள்‌. 

அனுஷ நக்ஷத்ர ஸம்பந்தமுள்ளது HOIA. அந்த நக்ஷத்ரத்‌ 
தில்‌ பெளர்ணமி ஏற்படுகிற ஆனுஷீமாஸம்‌, தமிழில்‌ ஆனி 
ஆகிறது. ஷகாரம்‌ தமிழில்‌ உதிர்ந்து விடுகிறது. 

3 


6-0. In Public Domain. Digitized by Muthulakshmi Research Academy 


ஆஷாடத்தில்‌ பூர்வ ஆஷாடம்‌, உத்தர ஆஷாடம்‌ என்று 
இரண்டு. பூர்வம்‌-முன்‌; உத்தரம்‌-பின்‌. “பூர்வாஷாடத்தில்‌ 
'ர்வ' கூட்டெழுத்துச்‌ சிதைந்தும்‌, 'ஷா' உதிர்ந்தும்‌, தமிழில்‌ 
'பூராடம்‌' என்கிறோம்‌. இப்படியே உத்தராஷாடத்தை 
'உத்திராடம்‌' என்கிறோம்‌. இந்த ஆஷாடங்களில்‌ ஒன்றில்‌ 
பெளர்ணமி ஸம்பவிப்பதால்‌, 'ஆஷாடீ' எனப்படுவதுதான்‌, 
நம்முடைய “ஆடி” மாஸம்‌. 


ச்ராவணம்‌ என்பது ச்ரவண நக்ஷத்ரத்தைக்‌ குறித்தது. 
முதலில்‌ உள்ள ‘r தமிழில்‌ அப்படியே drop-ஆகி, 
'வண'த்தை “ஓணம்‌ என்கிறோம்‌. அது மஹாவிஷ்ணுவின்‌ 
நக்ஷத்ர மாதலால்‌, ‘9G என்ற மரியாதைச்‌ சொல்லைச்‌ 
சேர்த்துத்‌ திருவோணம்‌ என்கிறோம்‌. (இவ்வாறே “ஆர்த்ரா' 
என்ற சிவபெருமானின்‌ நக்ஷத்ரத்தை ஆதிரை என்றாக்கி, 
அதற்கும்‌ Sg சேர்த்துத்‌ 'திருவாதிரை' என்கிறோம்‌. இரு 
அச்வினி, திருப்‌ பரணி என்றெல்லாம்‌ சொல்வதில்லை. 
கார்த்திகை மாஸ தீப உத்ஸவத்தை மட்டும்‌ திருக்கார்த்திகை 
என்றாலும்‌, மற்ற சமயங்களில்‌ திரு போடாமல்‌ கார்த்திகை 
என்றே சொல்கிறோம்‌. ஹரி-ஹரபேதம்‌ பார்க்காத தமிழ்‌ மரபு 
அவ்விருவர்‌ நக்ஷத்திரத்துக்கு மட்டும்‌ எப்போதும்‌ “திறா' 
போட்டு மரியாதை தருகிறது. இந்த விஷயம்‌ இருக்கட்டும்‌.) 
அனேகமாகப்‌ பெளர்ணமி ச்ரவணத்திலேயே வருவதான 
“ச்ராவணி'தான்‌, ஸம்ஸ்கிருதத்துக்கே உரிய சகார, ரகாரக்‌ 
கூட்டெழுத்து drop ஆகி, ஆவணியாடறது. 


இப்படி ஏகப்பட்ட எழுத்துகள்‌ தமிழில்‌ உதிர்வதற்கு 
“ஸிம்ஹளம்‌' என்பது 'ஈழம்‌' என்றானது ஒரு திருஷ்டாந்தம்‌. 
ஸ வரிசையும்‌ ச வரிசையும்‌ தமிழில்‌ ௮ வரிசையாய்‌ விடும்‌ 
'ஸீஸம்‌' என்பதுதான்‌ 'ஈயம்‌' என்றாகியிருக்கறது. “ஸஹஸ்ரம்‌” 
என்பது கன்னடத்தில்‌ 'ஸாஸிரம்‌' என்றாகியிருக்கிறதென்றால்‌, 
அந்த 'ஸாஸிரம்‌' தமிழில்‌ “ஆயிரம்‌' என்று ஸகாரங்களை 
உதிர்த்துவிட்டு உருவாகியிருக்கிறது. 


“ஆயிர'த்தைச்‌ சொன்னதால்‌ மற்ற எண்களைப்‌ பற்றியும்‌ 
சொல்லி விடுகிறேன்‌. ஒன்று, இரண்டு, மூன்று முதலியன ஏக, 
தீவி, த்ரி முதலான ஸம்ஸ்கிருத வார்த்தைகளின்‌ தொடர்‌ 
பில்லாதவையாகவே உள்ளன. பஞ்ச-அஞ்சு; அஷ்ட-எட்டு 
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என்பன மட்டும்‌ ஸம்பந்தமிருக்கிறாற்‌ போல்‌ தோன்றுகிறது. 
. இங்கிலீஷ்‌ two, three என்பவை ஸம்ஸ்கிருத 34, த்ரி 
ஸம்பந்தமுடையவைதான்‌. Sexta, hepta, octo, nove, 
deca என்பதாக ஆறு, ஏழு, எட்டு, ஒன்பது, பத்து 
சம்பந்தத்தைச்‌ சொல்லும்‌ வார்த்தைகள்‌ ஷஷ்ட, ஸப்த, அஷ்ட, 
நவ, தச என்ற ஸம்ஸ்கிருத மூலத்திலிருந்தே வந்திருப்பது 
ஸபஷ்டமாகத்‌ தெரிகிறது. ஆனால்‌ முதல்‌ எண்ணான ௦06 
என்பது 'ஏக' என்பதன்‌ ஸம்பந்தமே இல்லாமல்‌, தமிழ்‌ “ஒன்று” 
என்பதன்‌” முதல்‌ இரண்டு எழுத்துகளாக இருப்பது ஆச்சரிய 
மாயிருக்கிறது! தெலுங்கிலோ தமிழ்‌ 'ஒன்று'-வின்‌ “ஒ'வும்‌, 
ஸம்ஸ்கிருத “ஏக'வின்‌ “க'வும்‌ சேர்ந்து ‘pag’ என்றிருக்கிறது. 
இதையெல்லாம்‌ பார்க்கும்போது, - இனத்தில்‌ எல்லாம்‌ ஒன்று 
என்பதுபோல்‌, திராவிட-ஸம்ஸ்கிருத பாஷைகளுக்குங்கூடப்‌ 
பொதுவான ஒரே மூலபாஷை இருந்திருக்க வேண்டும்‌ என்றே 
தோன்றுகிறது. 


ஸிம்ஹளத்தில்‌ “ஸிம்ஹ' என்பதில்‌ m, ஹ இரண்டும்‌ 
dop-yA “இம்ளம்‌', 'ஈளம்‌' என்றாகி, 'எ'வும்‌ 'ழ'வாகி 
نامع‎ என்று ஏற்பட்டிருக்றெது! 


ப்ரோஷ்டபதம்‌ என்பதற்கும்‌ ஆஷாடம்‌ போலவே பூர்வ 
மும்‌ உத்தரமும்‌ உண்டு. பூர்வ ப்ரோஷ்டபதம்தான்‌ தமிழில்‌ 
பூரட்டாதி ஆயிற்று. "அஷ்ட என்பது AL என்றாவது 
தெரிந்ததுதானே? உத்தர ப்ரோஷ்டபதம்‌ உத்திரட்டாதி 
ஆயிற்று. இந்த நக்ஷத்ரங்கள்‌ ' ஒன்றிலோ, அதை ஒட்டியோ 
பெளர்ணமி ஏற்படுகிற ப்ரோஷ்டபதி என்பதே புரட்டாசி 
என்று எப்படியெப்படியோ திரிந்து வந்துவிட்டது. 


ஆச்வயுஜம்‌, அச்வினி என்பதை அச்வதி என்கிறோம்‌. 
அதிலே பெளர்ணமி வருகிற 'ஆச்வயுஜீ', அல்லது “ஆச்வினீ” 
தான்‌, நம்‌ “ஐப்பசி”. 


இருத்திகாவுக்கு adjective-ஆன கார்த்திகம்தான்‌ 
கார்த்திகை என்று ஸ்பஷ்டமாகத்‌ தெரிகிறது. முக்காலே 
மூன்றுவாசி திருக்கார்த்திகை தீபோத்ஸவம்‌ பெளர்ணமியாகத்‌ 
தானே இருக்றெது? 
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மார்கசீர்ஷி மார்கழியாவதில்தான்‌ ஆரம்பித்தேன்‌. 
அம்மாதப்‌ பெளர்ணமி திருவாதிரைப்‌ பண்டிகையாகத்‌ 
தடபுடல்படுகிறது. 


புஷ்யம்தான்‌ தமிழில்‌ பூசம்‌. (இந்தப்‌ YF சப்தம்‌ பழகிப்‌ 
பழகியே புனர்வஸுவையும்‌ புனர்பூசம்‌ என்கிறோம்‌. அது 
புனர்வஸுவேயன்றி புனர்புஷ்யம்‌ இல்லை!) புஷ்ய ஸம்பந்த 
மானது பெளஷ்யம்‌. புஷ்யத்துக்குத்‌ இஷ்யம்‌ என்றும்‌ பெயர்‌. 
பூர்ணிமை திஷ்யத்திலே வரும்‌ மாஸம்‌ “தைஷ்யம்‌'. அதிலே 
கடைசி மூன்று எழுத்துகளும்‌ போய்த்‌ தமிழில்‌ “தை” மட்டும்‌ 
. நிற்கிறது. 


மாசி மகம்‌ பெளர்ணமியில்தான்‌ வருகிறது. மாகமாஸம்‌ 
என்று மகநக்ஷத்ரத்தை வைத்துப்‌ பெயரிட்டது, தமிழில்‌ மாசி 
என்றாகியிருக்கிறது. ககாரம்‌ சகாரமாகி, ‘OR என்பது மாசி” 
ஆகியிருக்கிறது. வைகாசி, புரட்டாசி, ஐப்பசி என்று ‘R uM 
முடித்தாற்போலவே, இங்கேயும்‌ “யில்‌ முடித்து, “Lond” 
என்று சொல்கிறோம்‌! 


பூர்வ பல்குனம்‌, உத்தர பல்குனம்‌ என்று இரண்டு நக்ஷத்‌ 
இரங்கள்‌ உண்டு. இரண்டிலும்‌ நாம்‌ முக்யமான பெயரான 
பல்குனம்‌ என்பதைத்‌ தள்ளிவிட்டு, 'பூர்வத்தை ‘yri’ 
என்றும்‌, 'உத்தர'த்தை உத்தர நக்ஷத்திரம்‌ என்றுமே சொல்கி 
றோம்‌. ஆனால்‌, இந்த நக்ஷத்திரங்களில்‌ ஒன்றில்‌ பெளர்ணமி 
ஏற்படுகிற மாஸத்தை மட்டும்‌ “பல்குன” என்ற சப்த ஸம்பந்த 
முள்ள 'பங்குனி' என்ற பெயரால்‌ குறிக்கிறோம்‌. அந்தப்‌ 
பெளர்ணமியில்தான்‌ பங்குனி உத்தரம்‌ என்று திருக்கல்யாண 
உத்ஸவம்‌ செய்கிறோம்‌. 


இப்படிப்‌ பன்னிரண்டு மாஸப்‌ பெயர்களைப்‌ பார்த்தாலே, 


ஸம்ஸ்கிருதத்தலுள்ள எந்தெந்த ஒலிகள்‌ தமிழில்‌ எப்படி 
யெப்படி மாறும்‌ என்பது தெரிந்துவிடும்‌! . 
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சிக்ஷா சாஸ்திரத்தின்‌ 
மற்ற சிறப்புகள்‌ 


வேத சப்தத்தை மாற்றக்‌ கூடாது, ஸ்வரத்தை மாற்றக்‌ 
கூடாது என்றாலும்‌, சாகா பேதத்தை உத்தேசித்துச்‌ சப்தத்தைக்‌ 
கொஞ்சம்‌ கொஞ்சம்‌ மாற்றவும்‌ 5۲ விதிகள்‌ உள்ளன என்று 
இதுவரை சொன்னேன்‌. இதே போல்‌, ஸ்வரத்திலும்‌ ஸ்வல்ப 
மாறுதலை அனுமதித்திருக்கறது. மற்ற வேதங்களின்‌ “ஆ” 
காரம்‌ ‘g காரம்‌ போன்ற சப்தங்களைச்‌ Aw இடங்களில்‌ 
ரிக்வேதிகள்‌ மேலும்‌ நீட்டி அழுத்தி 'அ-ஆ', T-T என்று 
சொல்கிறார்கள்‌. சில சாகைகளில்‌ “ம்‌' என்று வருவது, வேறு 
சிலவற்றில்‌ ‘Sb’ (gm) என்று வரும்‌. இதை “அனுஸ்வாரம்‌' 
என்பார்கள்‌. இதுவும்‌ அக்ஷர பேதத்தைவிட அழுத்தத்திலுள்ள 
பேதத்தால்‌-அதாவது ஸ்வர பேதத்தால்‌-ஏற்படுவதே எனலாம்‌. 


வேத அத்யயனத்தில்‌ ஸம்ஹிதா, பதம்‌, க்ரமம்‌ என்று பல 
இருப்பதாக முன்னே சொன்னேனல்லவா? இப்படி ஸம்ஹிதா 
பாடத்தை பதம்‌, க்ரமம்‌ முதலான மற்ற அத்யயன முறைகளில்‌ 
மாற்றிக்‌ கொடுப்பதற்கும்‌, சிக்ஷா சாஸ்திரத்தைச்‌ சேர்ந்த 
ப்ராதிசாக்யங்கள்தான்‌ உதவி புரிகின்றன. 


x xX xX 


ஏதோ சப்தந்தானே என்று அலக்ஷ்யம்‌ பண்ணுவதற்கில்லை. 
சப்தத்தில்தான்‌ அத்தனையும்‌ இருக்கிறது. அதனால்‌ சிக்ஷா 
சாஸ்திரம்‌ வேத புருஷனுக்கு மூச்சு விடுகிற நாஸியாகிறது! 


வேத சப்தத்திலிருந்து வந்ததுதான்‌ ஸம்ஸ்கிருத்த்தின்‌ 

ஐம்பது அக்ஷரங்கள்‌. HE என்ற எழுத்தைத்‌ தனியாகக்‌ 

கொண்டால்‌ ஐம்பத்தியொன்று அக்ஷரங்கள்‌. அவற்றுக்கு 

“மாத்ருகா” என்று பெயர்‌. இதற்குப்‌ பல அர்த்தம்‌ சொல்ல 

லாம்‌. முக்யமாக, “மாத்றா', 'மாதா' என்றால்‌ ஜகன்மாதாவாக 

இருக்கப்பட்ட அம்பாள்‌, அந்தப்‌ பராசக்தியின்‌ ஸ்வரூபமே 
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இந்த 51 அக்ஷரங்கள்‌. பராசக்தியால்தான்‌ ஸகலப்‌ பிரபஞ்சங்‌ 
களும்‌ உண்டாயின என்றும்‌ சொல்லி, சப்தத்தால்தான்‌ ஜகத்‌ 
ஸ்ருஷ்டி உண்டாயிற்று என்பதாகவும்‌ சொன்னால்‌, அந்த 
அம்பாள்‌ 51 அக்ஷர ஸ்வரூபிணியாகத்தானே இருக்க 
வேண்டும்‌? சாக்த தந்திரங்களில்‌ இந்த 51 அக்ஷரங்களுமே 
அம்பாளுடைய தேகத்தின்‌ அவயவங்கள்‌ என்றும்‌, எந்த 
அக்ஷரத்துக்கு எந்த அவயவம்‌ என்றும்‌ சொல்லியிருக்கிறது. 
நம்‌ தேசத்தில்‌ அந்த அவயவ சம்பந்தமுள்ள க்ஷேத்ரங்கள்தான்‌ 
51 சக்தி பீடங்களாக ஆகியிருக்கின்றன. 


வேத புருஷனுக்கு நாசி என்ற ஓர்‌ அங்கமாக சிக்ஷா 
சாஸ்திரம்‌ சொல்லப்படுவது அதற்குப்‌ பெருமை என்றால்‌, 
அதிலே விளக்கப்படுகற அக்ஷரங்கள்‌ சேர்ந்தே அம்பாளின்‌ 
பூர்ண ஸ்வரூபம்‌ என்று சொல்வது அதற்கு மேலும்‌ பெருமை 
தருவதாக இருக்கிறது. 


வியாகரணம்‌: 


வேதத்தின்‌ வாய்‌ 


வேதபுருஷனுக்கு இரண்டாவது அங்கமாக வரும்‌ 
வ்யாகரணம்‌ முகம்‌. முகம்‌ என்றால்‌ இங்கே வாய்‌. வ்யாகரணம்‌ 
என்பதே இலக்கணம்‌. பாஷையின்‌ 'லக்ஷண'த்தைச்‌ சொல்வ 
தால்‌ “இலக்கணம்‌'. 'லக்ஷ்மணன்‌' என்பது “இலக்குமணன்‌” 
என்றாவது போல்‌, 'லக்ஷணம்‌' என்பது “இலக்கண” மாகிறது. 
பாஷைக்கு வாய்தானே முக்கியம்‌? 


வியாகரணங்கள்‌ பல இருக்கின்றன. முக்கியமாகப்‌ பிரசாரத்‌ 
தில்‌ இருப்பது பாணினி மஹரிஷி செய்த வியாகரணம்‌. அந்த 
வியாகரண ஸூத்திரங்களுக்கு ஒரு வார்த்திகம்‌ (விரிவுரை 
மாதிரியானது) இருக்கிறது. அதைச்‌ செய்தவர்‌ வரராசி. 
வியாகரணத்திற்குப்‌ பாஷ்யம்‌ செய்தவர்‌ பதஞ்ஜலி. இந்த 
மூன்றும்‌ முக்கியமான வியாகரண சாஸ்திரங்கள்‌. 
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மற்ற சாஸ்திரங்களுக்கும்‌ வியாகரணத்திற்கும்‌ ஒரு வித்தியா 
சம்‌ உண்டு. மற்றவற்றில்‌ பாஷ்யத்தைவிட ஸூத்திரங்களுக்குத்‌ 
தான்‌ கெளரவம்‌ அதிகம்‌. -வியாகரணத்தில்‌ அப்படியில்லை. 
ஸூத்திரத்தைவிட வார்த்திகத்திற்கு மதிப்பு அதிகம்‌. அதை 
விடப்‌ பாஷ்யத்திற்கு அதிக மதிப்பு. 


ஆறு சாஸ்திரங்கள்‌ என்று ஒரு பிரிவு உண்டு. அந்தப்‌ 
பிரிவில்‌ வியாகரணமும்‌ ஒன்று. நான்கு சாஸ்திரங்கள்‌ மிக்க 
பிரஸித்தி உடையவை. அவை தர்க்கம்‌, மீமாம்ஸை, வியா 
கரணம்‌, வேதாந்தம்‌ என்பவை. அவற்றிலும்‌ வியாகரணம்‌ 
ஒன்றாக இருக்கிறது. வேத ஷடங்கமான ஆறு அங்கங்களிலும்‌ 
ஒன்றாக இருக்கிறது. 


, பாணினியின்‌ வியாகரணம்‌ ஸூத்திர ரூபமாக இருக்கிறது. 
சிறு சிறு வார்த்தைகளால்‌ சுருக்கமாகச்‌ செய்யப்பட்டது 
ஸூத்ரம்‌. 

ஸூசனாத்‌ ஸூத்ரம்‌! 


விரித்துச்‌ சொல்லாமல்‌ குசனையாகவே புரிந்து கொள்ளும்‌ 
படிச்‌ சுருக்கிச்‌ சொல்வதே ஸூத்ரம்‌. 


ஒவ்வொரு சாஸ்திரத்துக்கும்‌ பாஷ்யம்‌ உண்டு. அவற்றை 
எல்லாம்‌ இன்ன இன்ன பாஷ்யம்‌ என்று குறிப்பிட்டுச்‌ சொல்‌ 
வதுண்டு. வியாகரண பாஷ்யத்தை மட்டும்‌ மஹாபாஷ்ய 
மென்று சொல்வார்கள்‌. அதனாலேயே அதனுடைய பெருமை 
தெரிய வருகின்றது. அந்தப்‌ பாஷ்யம்‌ மஹரிஷி பதஞ்ஜலியால்‌ 
இயற்றப்பட்டது. 
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வியாகரணமும்‌ 
சிவபெருமானும்‌ 


சிவன்‌ கோயில்களில்‌ “வ்யாகரண தான மண்டபம்‌” என்னும்‌ 
பெயருடைய மண்டபம்‌ ஒன்று இருப்பதுண்டு. 'வக்காணிக்கும்‌ 
மண்டபம்‌' என்று திரித்துச்‌ சொல்வார்கள்‌. அத்தகைய மண்ட 
பம்‌ திருவொற்றியூரிலும்‌ இருக்றெது. சோழ நாட்டில்‌ பல 
கோயில்களிலும்‌ இருக்கிறது. 


எதற்காகச்‌ சிவன்‌ கோயிலில்‌ வியாகரண தான மண்டபம்‌ 
இருக்கிறது? ஏன்‌ விஷ்ணு கோயிலில்‌ இல்லை. சிவனுக்கும்‌ 
பாஷைக்கும்‌ என்ன சம்பந்தம்‌? பேச்சே இல்லாத தக்ஷிணா 
மூர்த்தியாக இருக்கிறவரல்லவா இவன்‌? 


நீருத்தாவஸானே நடராஜ ராஜோ நநாத டக்காம்‌ 
நவபஞ்ச வாரம்‌/ 

உத்தர்துகாம: ஸனகாதி ஸித்தான்‌ ஏதத்‌ விமர்சே வெ 
ஸூத்ர ஜாலம்‌ K, 


என்று ஒரு ச்லோகம்‌ இருக்கிறது. இதைப்பற்றிக்‌ கொஞ்சம்‌ 
சொல்லுறேன்‌. 


பேசாத சிவன்‌ ஆடாமல்‌ அசங்காமலிருப்பார்‌. அவரே 
ஒரே ஆட்டமாக ஆடுகிறபோதுதான்‌ பாஷா சாஸ்திரமே 
பிறந்தது. இதை மேற்படி ச்லோகம்‌ தெரிவிக்கிறது. 


நடராஜர்‌ என்பது ஆடும்‌ பரமேசுவரனுடைய பெயர்‌. 
நடன்‌, விடன்‌, காயகன்‌ என்ற உல்லாச கலைக்காரர்களில்‌ 
நடன்‌ நாட்டியம்‌ செய்பவன்‌. அந்த நடர்களுக்கெல்லாம்‌ 
ராஜா நடராஜா. யாரைக்‌ காட்டிலும்‌ உயர்ந்த நடனம்‌ ஒருவன்‌ 
செய்ய முடியாதோ அவன்தான்‌ நடராஜா. மஹா நடன்‌ என்று 
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அவன்‌ சொல்லப்படுகிறான்‌. “மஹாகாலோ மஹாநட:' என்று 
ஸம்ஸ்கிருத அகராதியான “அமரகோசம்‌' சொல்கிறது. 
“அம்பலக்‌ கூத்தாடுவான்‌' என்று தமிழில்‌ சொல்லுவார்கள்‌. 
“அம்பலக்‌ கூத்தாடுவான்‌ பட்டன்‌' என்பது பிராமணர்களுக்கு 
உரிய பெயராக இருந்ததென்று சாஸனங்களால்‌ தெரிய 
வருகிறது. ஆதியில்‌ பிராமணர்களும்‌ இப்படி நல்ல தமிழ்ப்‌ 
பெயராக . வைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறார்கள்‌. 


“நிர்ணயஸாகரா பிரெஸ்‌' என்று பம்பாயில்‌ ஒரு அச்சுக்‌ 
கூடம்‌ இருக்கிறது. அதில்‌ பழைய காலத்தில்‌ இயற்றப்பட்ட 
சிறு காவியங்கள்‌ “Kavyamala Series என்னும்‌ பெயரில்‌ 
வரிசையாக வெளியிடப்பட்டன. அந்த மாலையில்‌ 'பிராசீன 
லேகமாலை' என்னும்‌ பெயருடைய சில புஸ்தகங்கள்‌ இருக்‌ 
கின்றன. பழைய காலத்து ஸம்ஸ்கிருத சாஸனங்கள்‌ அதில்‌ 
இருக்கின்றன. அந்த சாஸனங்களுக்குள்‌ வேங்கி நாட்டுச்‌ 
சாஸனம்‌ ஒன்று இருக்கிறது. வேங்கிநாடு என்பது, கிருஷ்ணா 
நதிக்கும்‌ கோதாவரி நதிக்கும்‌ நடுவில்‌ இருப்பது. அந்த 
நாட்டில்‌ அகப்பட்ட தாம்ர சாஸனம்‌ ஒன்றை அந்தப்‌ 
புஸ்தகத்தில்‌ வெளியிட்டிருக்கிறார்கள்‌. அந்த தெலுங்குச்‌ சீமை 
யில்‌ அரசாட்சி செய்து வந்த கீழைச்‌ சாளுக்கிய ராஜாக்களுக்‌ 
கும்‌ நம்முடைய தஞ்சாவூர்‌ சோழ ராஜாக்களுக்கும்‌ விவாஹ 
ஸம்பந்தம்‌ இருந்தது. பிருஹதீச்வர ஸ்வாமி கோயிலைக்‌ 
கட்டிய ராஜராஜ சோழனுடைய புத்ர வம்சம்‌ பெளத்ரர்‌ 
களோடேயே முடிந்து போய்விட்டது. அவனுடைய 
தெளஹித்ரி (பெண்‌ வழிப்‌ பேத்தி) அம்மங்கா தேவி 
வாழ்க்கைப்பட்டிருந்தது ராஜராஜ நரேந்திரன்‌ என்ற தழைச்‌ 
சாளுக்கிய ராஜாவுக்குத்தான்‌. அவர்களுடைய பிள்ளையான 
குலோத்துங்கன்தான்‌ அப்புறம்‌ சோழ நாட்டுக்கும்‌ ராஜா 
ஆனது. அவன்‌ ஆந்திர தேசத்தில்‌ வேதாத்தியயனம்‌ விருத்தி 
யடைய வேண்டுமென்று எண்ணித்‌ தமிழ்நாட்டிலிருந்து 500 
பிராமணர்களைக்‌ கொண்டுபோய்‌ வேங்கி நாட்டில்‌ குடியேற 
வைத்தான்‌. ஆந்திரதேசத்தில்‌ உள்ள “திராவிடலு' என்ற 
பிரிவினர்‌ இந்த 500 பிராமணர்களுடைய வம்சஸ்தர்களே! 


அந்த 500 பிராமணர்களுடைய பெயர்களும்‌, கோத்திரங்‌ 

களும்‌, அந்த சாஸனத்தில்‌ சொல்லப்படுகின்றன. இன்ன இன்ன 

சாஸ்திரத்தில்‌ வல்லவர்‌, இன்ன இன்ன காரியங்கள்‌ செய்ய 
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வேண்டியவர்‌ என்பன போன்ற பல விவரங்கள்‌ அதில்‌ 
சொல்லப்பட்டிருக்கன்றன. ஊரில்‌ மொத்தமுள்ள நிலத்தில்‌ 
அவர்களில்‌ இன்னார்‌ இன்னாருக்கு இவ்வளவு இவ்வளவு 
பாகம்‌, இன்னார்‌ இன்னாருக்கு இந்த இந்தப்‌ பூமி தானம்‌ 
தரப்படுகிறது என்பதும்‌, அந்தப்‌ பூமியின்‌ எல்லை முதலியவை 
யும்‌ அதில்‌ காட்டப்படுகின்றன. சிஷ்யராக வருகிறவர்களுக்கு 
அவர்கள்‌ தங்களுக்குத்‌ தெரிந்த வேதங்களையும்‌. சாஸ்திரங்‌ 
களையும்‌ சொல்லி வைக்க வேண்டும்‌; அதற்காகவே அவர்‌ 
களுக்கு நிலங்கள்‌ மானியமாக விடப்பட்டிருக்கின்றன. 


ரூபாவதார வக்து: ஏகோ பாக: 


என்று அதில்‌ ஒரு வாக்கியம்‌ இருக்கிறது. அதாவது 'நூபாவ 
தாரம்‌” சொல்லுபவருக்கு ஒரு பாகம்‌ என்று சொல்லப்பட்டிருக்‌ 
கிறது. 'ரூபாவதாரம்‌” என்பது ஒரு வியாகரண சாஸ்திரம்தான்‌. 


திண்டிவனத்தருகில்‌ உள்ள “எண்ணாயிரம்‌” என்ற ஊரில்‌ 
இருந்த 340 மாணாக்கர்களைக்‌ கொண்ட வித்யாசாலையில்‌, 
40 பேர்‌ ரூபாவதாரம்‌ படித்ததாக முதலாம்‌. ராஜேந்திர 
சோழனின்‌ சாஸனம்‌ இருக்கிறது. பாண்டிச்சேரி ராஜ்யத்‌ 
திரிபுவனத்தில்‌ ராஜாதிராஜன்‌ (இ.பி. 1018-1050) போஷித்த 
பாடசாலையிலும்‌ ரூபாவதாரம்‌ போதிக்கப்பட்டிருக்கிறது. 
வீரராஜேந்திர தேவனின்‌ இ.பி. 1067-ம்‌ வருஷத்திய சாஸனத்‌ 
திலிருந்து, காஞ்சிக்கு அருகேயுள்ள திருமுக்கூடல்‌ வித்யா 
சாலையில்‌ இந்த நூல்‌ கற்பிக்கப்பட்டதை அறிகிறோம்‌. 


ஸித்தாந்த கெளமுதி என்று ஒரு வியாகரண நூல்‌ 
இப்பொழுது அதிகமாகப்‌ பிரசாரத்தில்‌ இருந்து வருகிறது. 
அடையபலம்‌ என்ற ஊரில்‌ அவதாரம்‌ செய்தவர்களும்‌, 104 
கிரந்தங்களை எழுதினவர்களும்‌, சைவ கிரந்தங்களை அதிக 
மாகச்‌ செய்தவர்களும்‌, “குவலயானந்தம்‌” என்னும்‌ அலங்கார 
சாஸ்திரத்தை எழுதினவர்களுமாகிய . அப்பைய தீக்ஷிதரவர்‌ 
களுடைய சிஷ்யராகிய பட்டோஜி தீக்ஷிதர்‌ என்பவர்‌ அந்த 
“ஸித்தாந்த கெளமுதியை ச்‌ செய்தவர்‌. அது பாணினியின்‌ 
ஸுூத்திரத்திற்கு வியாக்கியான . ரூபமாக உள்ளது. 

“அர்த்த மாத்ரா லாகவேன புத்ரோத்ஸவம்‌ மன்யந்தே 
வையாகரணா:” என்று, வியாகரணமானது பண்டிதர்களுக்குத்‌ 
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தரும்‌ பரமானந்தத்தைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்றெது. 
“அரை மாத்திரை லாபம்‌ கிடைத்தால்‌, அது வியாகரண 
சாஸ்திரம்‌ அறிந்தவர்களுக்கு, நிரம்ப நாள்‌ பிள்ளையில்லாத 
வனுக்கு ஒரு புத்திரன்‌ உண்டானதுபோல்‌ -ஸந்தோஷத்தைக்‌ 
கொடுக்கும்‌' என்பது இதன்‌ அர்த்தம்‌. H என்பதை “ஆ” 
என்று நீட்டினால்‌, அப்படி நீட்டினதற்குப்‌ பலன்‌ சொல்ல 
வேண்டும்‌. அதுவே மாத்திரை லாபம்‌! ரத்னச்‌ சுருக்கமாகவே 
ஸூத்ரம்‌ இருப்பதால்‌ அதிலே சிக்கல்கூட ஏற்பட்டு மாத்திரை 
கள்‌ பற்றி அபிப்ராய பேதங்களும்‌ உண்டாகும்‌. அப்போது 
வியாக்யானந்தான்‌ தெளிவுபடுத்தித்‌ தந்து, புத்ரோத்ஷவ 
ஆனந்தத்தைத்‌ தருவது! அதற்காக . வியாக்யானம்‌ வளவள 
என்று இருக்க வேண்டியதில்லை; நறுக்குத்‌ தெறித்த மாதிரி 
சுருக்கமாயிருந்தும்‌ தெளிவு பண்ண முடியும்‌ என்பதற்கு 
“கெளமுது' ஓர்‌ எடுத்துக்‌ காட்டு. ஸூத்திரத்தில்‌ எழுத்துகளெல்‌ 
லாம்‌ மிகவும்‌ கணக்காக இருந்தால்‌, ஸித்தாந்த கெளமுதியில்‌ 
வியாக்கியானமும்‌ கணக்காக இருக்கும்‌; வளவளப்பே கிடை 
யாது. ஸுூத்திரத்தில்‌ அதிகம்‌ இருந்தாலும்‌ இருக்குமோ 
என்னவோ? இதில்‌. இராது. அந்தக்‌ கெளமுதி இப்பொழுது 
பிரஸித்தி அடைந்திருக்கிறது. அது சற்றேறக்‌ குறைய 400 
வருஷங்களுக்கு முன்‌ செய்யப்பட்டது. இப்பொழுது அதைத்‌ 
தான்‌ ஸம்ஸ்கிருத வியாகரணம்‌ வாசிக்கிறவர்கள்‌ முதலில்‌ 
வாசிக்கிறார்கள்‌. (இந்த வியாகரணத்தைச்‌ செய்த பட்டோஜி 
தீக்ிதரென்பவரே “தத்வகெளஸ்துபம்‌” என்ற ஒரு கிரந்தம்‌ 
செய்து, அதைக்‌ குருவுக்குக்‌ காணிக்கையாக அர்ப்பணம்‌ 
செய்தார்‌. அந்தப்‌ புஸ்தகத்தில்‌ பிரம்மத்தைவிட வேறு 
உண்டென்று சொல்வது உபநிஷத்துகளோடு ஒட்டாது 
என்றும்‌, அத்வைதந்தான்‌ உண்மையானது என்றும்‌ தீர்மானம்‌ 
செய்திருக்கிறார்‌. மத்வமதக்‌ கண்டனமாக “மத்வமத வித்வம்‌ 
ஸனம்‌' என்ற கிரந்தம்‌ ஒன்றும்‌ அப்பைய தீக்ஷிதரவர்‌ 
களுடைய ஆக்ஞையின்‌ மேல்‌ செய்திருக்கிறார்‌. அதெல்லாம்‌ 
ஸித்தாந்திகளுக்குள்‌ சண்டையை உண்டாக்குவது. எல்லா 
ஸித்தாந்திகளுக்கும்‌ பொதுவானது வியாகரண வியாக்‌ 
யானம்‌.) 


அவர்‌ செய்த ஸித்தாந்த கெளமுதிக்கு முன்பு, முன்சொன்ன 
'ரூ.பாவதாரம்‌' என்னும்‌ வியாகரண சாஸ்திரமே பிரஸித்தமாயி 
ருந்தது. 'ரூபம்‌' என்பதற்கு இங்கே சப்தத்தின்‌ “முழு ஸ்வரூபம்‌” 
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என்று அர்த்தம்‌. அவதாரம்‌ என்றால்‌ இறங்குதல்‌; அதாவது, 
வரலாறு. இந்த ரூபாவதாரத்தை பிரஸிடென்ஸி காலேஜில்‌ 
உபாத்தியாயராயிருந்த ரங்காசாரியார்‌ என்பவர்‌ பிரசுரம்‌ 
செய்தார்‌. 


அந்த ரூபாவதாரத்தைச்‌ சொல்லி வைக்கிறவர்களுக்குத்‌ 
தனியே ஒரு பாகம்‌ ராஜமானியங்களிலிருந்து கொடுக்கப்பட்ட 
தென்பது முன்னே சொன்ன சாஸனத்திலிருந்து தெரிய வருகிற 
தால்‌, வியாகரணம்‌ எவ்வளவு முக்கியமாக நினைக்கப்பட்டு 
வந்தது என்றும்‌ புரிகிறது! 


அந்த வேங்கி சாஸனம்‌ ஏறக்குறைய 850 வருஷங்களுக்கு 
முன்‌ ஏற்பட்டது. அதில்‌ தானம்‌ பெற்ற ஒவ்வொரு பிராமண 
னுடைய பேரும்‌ இருக்கிறது. ஷடங்கவித்‌ என்ற பட்டம்‌ அந்தப்‌ 
பிராமணர்களில்‌ பல பேருக்கு இருக்கிறது. அவர்களுடைய 
பேர்களில்‌ பல, தமிழில்‌ இருக்கிறது. அம்பலக்‌ கூத்தாடுவான்‌ 
பட்டன்‌, . திருவரங்கமுடையான்‌ பட்டன்‌ என்பவை போன்ற 
பல பெயர்கள்‌ அதில்‌ வருகின்றன. ஒன்று சிவக்ஷேத்திரங்களில்‌ 
“கோயிலாக” இருக்கப்பட்ட சிதம்பர (அம்பல) சம்பந்த 
முடைய பேர்‌; இன்னொன்று வைஷ்ணவ و6‎ 7 Berf cir 
“கோயிலான” ஸ்ரீரங்க சம்பந்தமுடைய பேர்‌! 


இங்கே சைவம்‌, வைஷ்ணவம்‌ என்று நான்‌ சொன்னாலும்‌, 
அவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ ஸ்மார்த்தர்களே. சிவபக்தியும்‌ விஷ்ணு 
பக்தியும்‌ எந்தக்‌ காலத்திலும்‌ இருந்தது. அதனால்தான்‌ சிவன்‌ 
'பெயரையும்‌ விஷ்ணு பெயரையும்‌ அவர்கள்‌ வைத்துக்‌ கொண்‌ 
டிருந்தார்கள்‌. வடதேசத்திலும்‌ மலையாளத்திலும்‌ இப்பொழு 
தும்‌ ஸ்மார்த்தர்களே பெருமாள்‌ கோயில்களில்‌ பூஜை செய்‌ 
கிறார்கள்‌. திருவரங்கமுடையான்‌ பட்டன்‌ என்றால்‌, வைஷ்ண 
வரென்று நினைக்க வேண்டாம்‌. “திருவரங்கமுடையான்‌' 
என்பதை ஸம்ஸ்கிருதத்தில்‌ 'ரங்கஸ்வாமி” என்போம்‌. உடை 
யான்‌ என்றால்‌ ஸ்வாமி. 'ஸ்வம்‌' என்றால்‌ உடைமை. 

திருவம்பலக்‌ கூத்தாடுவானென்பது நடராஜாவுடைய 
தமிழ்ப்‌ பெயர்‌. அவருக்கும்‌ வியாகரணத்துக்கும்‌ உள்ள wibuh 
தத்தைத்தான்‌ சொல்ல வந்தேன்‌. “ந்ருத்தாவஸாநே” ச்லோகத்‌ 
தின்‌ விஷயம்‌ இதுதான்‌. அவர்‌ பெரிய கூத்து ஆடுகிறார்‌. 
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நாமெல்லாம்‌ ஆட வேண்டிய கூத்தைச்‌ சேர்த்து வைத்து அவர்‌ 
ஆடுகிறார்‌. அந்த நடராஜ விக்கிரஹத்தின்‌ தலையில்‌ படர்ந்‌ 
தாற்போல்‌ ஒன்று இருக்கும்‌; அது இரண்டு பக்கத்திலும்‌ நீண்டு 
இருக்கும்‌. அதில்‌ சந்திரன்‌ இருக்கும்‌. கங்கையும்‌ இருக்கும்‌. அது 
என்ன? அதுதான்‌ நடராஜாவுடைய ஜடாபாரம்‌. இந்தக்‌ காலத்‌ 
தில்‌ . போட்டோ எடுக்கிறார்கள்‌. அதில்‌ “ஸ்நாட்‌-ஷாட்‌' 
என்பது ஒன்று. ஒரு வஸ்து சலனத்தில்‌ இருக்கும்பொழுதே, 
திடீரென்று ஓர்‌ அவஸரத்தில்‌ போட்டோ எடுப்பது அது. 
நடராஜா வெகு வேகமாக நர்த்தனம்‌ பண்ணுகிறார்‌. பண்ணி 
நிறுத்தப்‌ போகிற .ஸமயத்தில்‌, ஜடாபாரம்‌ இரண்டு பக்கங்‌ 
களிலும்‌ நீட்டிக்கொண்டு இருக்கும்‌. அந்த நிலையை அந்தக்‌ 
காலத்துச்‌ சிற்பி மனஸிலே எடுத்த “ஸ்நாப்‌ ஷாட்‌'தான்‌ அந்த 
ஸ்வரூபம்‌. 


நடராஜாவுடைய கையில்‌ ஓர்‌ உடுக்கு இருக்கிறது. அது 
குடுகுடுப்பாண்டி வைத்திருப்பதைவிடப்‌ பெரியது, 
மாரியம்மன்‌ கோயில்‌ பூஜாரி வைத்திருப்பதைவிடச்‌ சிறியது. 
அதற்கு டக்கா என்றும்‌ டமருகம்‌ என்றும்‌ பெயர்கள்‌ உண்டு. 
பாதத்தின்‌ தாளத்தை அனுஸரித்து, அந்த OGS தாளமும்‌ 
இருக்கும்‌. இதன்‌ ஒலியைத்தான்‌ மேலே ச்லோகத்தில்‌ 'நநாத 
டக்காம்‌' என்று சொன்னது. 


வாத்தியங்களில்‌ முக்கியமானவை மூன்று வகை: அவை 
சர்ம வாத்தியம்‌ (டக்கா, மேளம்‌, கஞ்சிரா, மிருதங்கம்‌ போலத்‌ 
தோல்‌ சேர்ந்த வாத்தியம்‌), தந்திரி வாத்தியம்‌ (வீணை, 
பிடில்‌ போலத்‌ தந்தி போட்டது), வாயுரந்திர வாத்தியம்‌ 
(நாயனம்‌, புல்லாங்குழல்‌ முதலிய துளை போட்டுக்‌ காற்றை 
ஊதும்‌ கருவிகள்‌) என்பவை. இவற்றில்‌ சர்ம வாத்தியம்‌ 
தண்டத்தாலோ ஹஸ்தத்தாலோ அடிக்கப்படும்‌. அந்த 
வாத்தியத்தை நிறுத்தும்பொழுது சாப்புக்‌ கொடுப்பது, 
அதாவது சேர்ந்தாற்போலச்‌ சில அடிகள்‌ அடிப்பது வழக்கம்‌. 
அதுபோல நடராஜருடைய டமருகத்தில்‌ நடனம்‌ முடியும்‌ 
காலத்தில்‌-ந்ருத்த அவஸானே-ஒரு சாப்புத்‌ தொனி உண்டா 
۰ யிற்று. அதைப்பற்றித்தான்‌ முன்சொன்ன ச்லோகம்‌ ஆரம்பிக்‌ 
கிறது. 


நடராஜா நிருத்தம்‌ ட்டம்‌ ஸனகாதிகள்‌, பதஞ்ஜலி, 
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. வியாக்கிரபாதர்‌ முதலியவர்கள்‌ சுற்றி நின்று கொண்டிருக்கி 
றார்கள்‌. அவர்கள்‌ மஹா தபஸ்விகள்‌. ஆகையால்‌ அந்த 
நிருத்தத்தைக்‌ கண்‌ கொண்டு பார்க்க முடிந்தது. நடராஜா 
வுடைய நடனத்தை ஞான நேத்திரம்‌ உடையவர்கள்தாம்‌ 
பார்க்க முடியும்‌. ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவானுடைய விச்வ ரூபத்தைத்‌ 
தரிசிக்கும்‌ சக்தியை பகவானே அர்ஜுனனுக்குக்‌ கொடுத்தார்‌. 
இதே சக்தியை வியாஸர்‌ ஸஞ்சயனுக்கும்‌ கொடுத்து, அவனை 
யும்‌ விச்வரூபத்தைக்‌ கண்டு திருதராஷ்டிர மஹாராஜாவுக்கு 
வர்ணிக்கும்படிப்‌ பண்ணினார்‌. அந்த ஸ்வரூபத்தை அவர்‌ 
களால்‌ மட்டும்‌ பார்க்க முடிந்தது. குருக்ஷேத்ர யுத்த பூமியில்‌ 
இருந்த மற்றவர்களால்‌ பார்க்க முடியவில்லை. தேவதைகளும்‌, 
ரிஷிகளும்‌, யோகிகளும்‌ ஸ்ரீ நடராஜமூர்த்தியின்‌ தாண்டவத்‌ 
தைப்‌ பார்ப்பதற்காகப்‌ பல பிரயத்தனங்கள்‌ செய்து, அதற்கு 
வேண்டிய பார்வையைப்‌ பெற்றார்கள்‌. அந்தப்‌ பார்வை 
திவ்விய திருஷ்டி என்று சொல்லப்படும்‌. 'திவ்ய சக்ஷாஸ்‌' 
என்று கீதையில்‌ பகவான்‌ சொல்கிறார்‌. 


நிஜமான கண்களைக்‌ கொண்டு ஸனகாதிகள்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்தார்கள்‌. நடராஜாவின்‌ டான்ஸ்‌ கச்சேரியில்‌ 
விஷ்ணு மத்தளம்‌ கொட்டிக்‌ கொண்டிருக்கிறார்‌. பிரம்மா 
தாளம்‌ போட்டுக்‌ கொண்டிருக்கிறார்‌. நிருத்தம்‌ முடிகிற 
ஸமயத்தில்‌, டமருகத்தில்‌ சாப்பு கிடுகிடுவென்று 14 சப்தங்‌ 
களாக உதிர்ந்தது. ச்லோகத்தில்‌ சொன்ன 'நவ பஞ்சவாரம்‌' 
என்றால்‌, ஒன்பதும்‌ ஐந்தும்‌ சேர்ந்த பதினாலு. நநாத டக்காம்‌ 
நவபஞ்சவாரம்‌. 


அந்தச்‌ சப்தங்களின்‌ கணக்குப்‌ போலவே வித்யைகளின்‌ 
கணக்கு 14 ஆகத்தான்‌ இருக்கின்றது! ஹிந்து மதத்துக்கு 
ஆதாரம்‌ சதுர்தச வித்யா என்றெ 14 என்றர்ல்‌, நடராஜாவின்‌ 
சாப்பும்‌ பதினாலு சப்தத்தையே கொடுத்தது! அந்தப்‌ 
பதினான்கு சப்தம்‌ ஸனகாதிகளை உத்தாரணம்‌ செய்வதற்காக 
உண்டாயின ' என்கிறது ச்லோகம்‌. 


த௯ஷிணாமூர்த்திக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ வயதில்‌ முதிர்ந்த நாலு 

பேர்‌ இருப்பதாகக்‌ கோயிலில்‌ பார்க்கிறோமே, அவர்கள்தாம்‌ 

ஸனகாதிகள்‌. தேவாரம்‌, திருவாசகம்‌ மட்டுமின்றி, ஆழ்வார்‌ 

பாட்டிலும்‌, பல இடங்களில்‌ “அன்றாவின்‌ ருந்து அறம்‌ 
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நால்வருக்கு உரைத்த' விஷயம்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. அந்த 
நால்வார்தாம்‌ ஸனகாதிகள்‌. 


அப்படி எழுந்த சப்தங்கள்‌ சிவஸ்வரூபத்தை ஏகபோகமாக 
அனுபவிப்பதற்கு மார்க்கமாக இருந்தன. அந்தச்‌ சப்தங்களை 
“மாஹேச்வர ஸூத்திரம்‌' என்று வைத்து, அவற்றுக்கு நந்திகேச்‌ 
வரர்‌ “காரிகா' (காரிகை) என்கிற பாஷ்யம்‌ எழுதினார்‌. 


அப்பொழுது அங்கே இருந்தவர்களுள்‌ பாணினி மஹரிஷி 
என்பவர்‌ ஒருவர்‌. அந்தப்‌ பாணினி என்பவருடைய கதை 
“பிருஹத்‌ கதை” என்ற புஸ்தகத்தில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. 


அந்த பிருஹக்‌ கதையானது, ஸம்ஸ்கிருதத்தின்‌ பேச்சு 
மொழிக்‌ கொச்சைகளான பிராகிருத பாஷைகள்‌ ஆறில்‌ 
ஒன்றாகிய பைசாச பாஷையில்‌ குணாட்யர்‌ என்பவரால்‌ 
செய்யப்பட்டது. 


பிருஹத்‌ கதையின்‌ ஸங்கிரஹத்தை (சுருக்கத்தை) க்ஷேமேந்‌ 
திரர்‌ என்பவர்‌ ஸம்ஸ்கிருதத்தில்‌ எழுதினார்‌. அதை அனுசரித்து 
ஸோமதேவ பட்டர்‌ “கதாஸரித்ஸாகரம்‌' என்று ஒன்று எழுதி 
யிருக்கிறார்‌. அரேபிய இரவுக்‌ கதைகள்‌ (Arabian Night Tales), 
ஈஸாப்‌ கதைகள்‌ (Aesop Fables), பஞ்ச தந்திரக்‌ கதைகள்‌ முதலிய 
வற்றுக்கெல்லாம்‌ மூலம்‌ அதில்‌ இருக்கிறது. தமிழிலும்‌ 'பெருங்‌ 
கதை” என்று ஒன்று இருக்கின்றது. “ப்ருஹத்‌ கதை' என்ற வார்த்‌ 
தையின்‌ நேர்‌ தமிழாக்கம்தான்‌ “பெரும்‌ கதை”. 


“கதாஸரித்ஸாகர'த்தில்‌ பாணினியின்‌ கதை சொல்லப்பட்டி 
ருக்கிறது. மகத தேசத்தில்‌ இப்பொழுது பாட்னா என்று 
வழங்கும்‌ பாடலிபுத்திரத்தில்‌ வர்ஷோபாத்தியாயர்‌, உபவர்‌ 
ஷோபாத்தியாயர்‌ என்ற இருவர்‌ இருந்தனர்‌. உபவர்ஷோபாத்‌ . 
தியாயர்‌ இளையவர்‌. அவர்‌ பெண்‌ உபகோஸலை. வர்ஷோ 
பாத்தியாயரிடம்‌ வரருசி என்பவரும்‌ பாணினியும்‌ பாடம்‌ 
கேட்டு வந்தார்கள்‌. பாணினிக்குப்‌ படிப்பு, வரவில்லை. 
அதனால்‌ அவரை வர்ஷோபாத்தியாயர்‌, 'ஹிமாசலத்துக்குப்‌ 
போய்த்‌ தவம்‌ பண்ணு' என்று அனுப்பி விட்டார்‌. அவர்‌ 
அப்படியே போய்த்‌ தபஸ்‌ செய்து: ஈச்வர கிருபையை அடைந்‌ 
தார்‌. நடராஜாவுடைய தாண்டவத்தைப்‌ பார்க்கும்‌ சக்தியைப்‌ 
பெற்றார்‌. நடராஜ தாண்டவத்தின்‌ அவஸான (முடிகிற) காலத்‌ 
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தில்‌ உண்டான 14 சப்தங்களையும்‌ கொண்டு, அவற்றைப்‌ 
பதினான்கு ஸுூத்திரங்களாக வியாகரணத்துக்கு மூலமாக 
வைத்துக்‌ கொண்டு, “அஷ்டாத்யாயி'யை எழுதினார்‌. வியா 
கரண மூல நூல்‌ இதுவே. எட்டு அத்தியாயம்‌ கொண்ட 
தாதலால்‌ “அஷ்டாத்யாயி' எனப்படுகிறது. 


அந்தப்‌ பதினான்கு ஸூத்ரங்களையும்‌ ஆவணியவிட்டம்‌ 
பண்ணுகிறவர்கள்‌ கேட்டிருப்பார்கள்‌. மஹேச்வரனின்‌ 
டமருவிலிருந்து உண்டானதால்‌, அவை மாஹோச்வர ஸூத்ரம்‌ 
எனப்படும்‌. 


மனுஷ்யனின்‌ கையால்‌ அடிக்கப்படுகிற, அல்லது மீட்டப்‌ 
படுகிற, அல்லது ஊதப்படுகிற வாத்யங்களிலிருந்து அக்ஷரங்‌ 
கள்‌ இல்லாத வெறும்‌ சப்தந்தான்‌ வருகிறது. நாதப்‌ பிரம்மமும்‌ 
சப்தப்‌ பிரம்மமுமாக இருக்கப்பட்ட பரமேச்வரனுடைய 
ஹஸ்த விசேஷத்தால்‌, அந்த டமருகத்தின்‌ சாப்புகளே பதினாலு 
விதமான அக்ஷரக்‌ -கோவைகளாகவே ஓலித்தன! அவற்றைத்‌ 
தான்‌ ஆவணியவிட்டத்தில்‌ கேட்கிறோம்‌: 

1. ௮ இ உண்‌: 2. GAH: 8. ஏ ஓங்‌; 4. ஐ ஓளச்‌: 
5. ஹயவரம்‌; 6. லண்‌; 7۰ ஞம ஙண நம்‌; 8. a u é5; 9۰ க்‌ 
ட்‌ و‎ sp; ۰ 2 “sis 8; 11. ه‎ UF 1° த சடதவ்‌; 
12. suu; 3. சஷஸர்‌; 14. ஹல்‌-இதிமஹேச்வராணி 
ஸூத்ராணி. 


ஆவணிஅவிட்டத்தில்‌ இதைச்‌ சொல்கிறபோது வேடிக்கை 
யாகச்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டே கேட்டிருப்பீர்கள்‌. இது எந்த 
விஷயத்தைச்‌ சொல்கிறது என்று தெரியாமலே ஓப்பித்திருப்‌. 
riser. பரமேச்வரன்‌ உடுக்கை அடித்துக்‌ கொண்டு Ait, 
இர்ர்‌ என்று சுற்றி ஆடி முடித்தபோது கொடுத்த சாப்புகள்‌ 
தான்‌ இவை. 


்‌ சலங்கை “ஜல்‌ ஜல்‌' வென்று சப்திக்கிறது; டமாரம்‌ “திமு 
திமு' என்று அதிர்கிறது: மேளத்தில்‌ “டம்‌ டம்‌' என்று ஓசை 
வருகிறது என்கிறோம்‌ அல்லவா? வாஸ்தவத்தில்‌ இதே 
சப்தங்களா அவற்றிலிருந்து வருகின்றன? ஆனாலும்‌ - கிட்டத்‌ 
தட்ட வருவதால்தான்‌ இப்படிச்‌ சொல்கிறோம்‌. ALF என்று 
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நாயனம்‌ ஊதினதாகச்‌ செல்லுவோமே யொழிய '“பிப்பீ' என்று 
தவில்‌ வாசித்தான்‌ என்போமா? “டம்டம்‌' என்று தவில்‌ 
வாசித்ததாக சொல்லுவோமே ஒழிய, 'டம்‌ டம்‌' என்று 
நாயனம்‌ ஊதினதாகச்‌ சொல்வோமா? அடிக்கிற வாத்யங்களுக்‌ 
குள்ளேயே மேளத்தை டம்‌ டம்‌' என்றும்‌ மிருதங்கத்தை “திம்‌ 
திம்‌' என்றும்‌ சொல்லுகிறோம்‌. ஊதுகிற வாத்யங்களுக்குள்‌ 
ளேயே நாயனத்தைப்‌ “பிப்பீ என்றால்‌, சங்கை பூம்‌ பூம்‌ 
என்று ஊதினான்‌' என்றுதான்‌ சொல்கிறோம்‌. வீணை மாதிரி 
மீட்டுகளை “டொய்ங்‌' 'டொய்ங்‌' என்கிறோம்‌. ஆகையால்‌, 
எல்லா வாத்தியங்களிலுமே , ஸ்பஷ்டமாக அக்ஷரங்கள்‌ 
வராவிட்டாலும்‌ அக்ஷரம்‌ மாதிரியான ஓலி வருகிறது என்றே 
ஆகிறது. மனிதர்கள்‌ வாசிக்கிற வாத்தியங்களிலேயே இப்படி 
யென்றால்‌, ஸாக்ஷாத்‌ நடராஜா, பஞ்ச கிருத்யம்‌ செய்யும்‌ 
பரமேச்வரன்‌, அடிக்கிற உடுக்கிலே ஏன்‌ ஸ்பஷ்டமாகவே 
அக்ஷரங்கள்‌ வராது? இப்படிப்‌ பதினாலு எழுத்துக்‌ கூட்டங்கள்‌ 
வந்தன. 


இந்த எழுத்துகளைப்‌ பாணினி எப்படி உபயோகப்படுத்திக்‌ 
கொண்டார்‌? எழுத்துகளைச்‌ சேர்த்துச்‌ சொல்ல ஒரு சுருக்க 
மான ஸம்ஜ்ஞையை (சமிக்ஞையை) இந்த ஸுத்ரங்‌ 
களிலிருந்து பாணினி ஏற்படுத்திக்‌ கொண்டார்‌. 14 ஸுூத்ரங்‌ 
களில்‌ ஒன்றின்‌ முதலெழுத்தையும்‌ மற்றொன்றின்‌ கடைசி 
எழுத்தையும்‌ சேர்த்துச்‌ சொன்னால்‌, நடுவில்‌ இருக்கிற எல்லா 
எழுத்தையும்‌ அது குறிக்கும்‌ என்று பண்ணிவிட்டார்‌. உதாரண 
மாக 'ஹயவரட்‌' என்பதில்‌ முதல்‌ எழுத்தான ஹ-வையும்‌, 
'ஹல்‌' என்பதில்‌ முடிவான 'ல்‌'லையும்‌ சேர்த்தால்‌ ஹல்‌ 
என்றாகிறது. அது இடையிலுள்ள மெய்யெழுத்துகள்‌ எல்லா 
வற்றையும்‌ குறிக்கும்‌. இப்படியே 'அஇஉண்‌ ஆரம்பமான 
“அ'-வை ‘parê முடிவான 'ச்‌'-உடன்‌ சேர்த்து அச்‌ என்பது 
- உயிரெழுத்துகளைக்‌ குறிக்கும்‌. பதினாலு கோவைகளுக்கும்‌ 
முதலெழுத்தாகிய “௮” வையும்‌, கடைசி எழுத்தாகிய 
'ல்‌'லையும்‌ -சேர்த்து, AV என்றால்‌ அது அத்தனை எழுத்தை 

யுமே சேர்த்துக்‌ குறிக்கும்‌. 
அலோந்த்யஸ்ய என்பது அஷ்டாத்யாயியில்‌ ஒரு 
ஸூத்திரம்‌. ۱ 
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A என்றாலே எழுத்து என்று அர்த்தம்‌ வந்துவிட்டது. 
எல்லா பாஷைகளுக்குமே அகரம்‌ ஆதியாயிருக்றெது. உருது 
பாஷையில்‌ “ஆலிஃப்‌' என்பது முதலெழுத்து. கிரீக்கில்‌ 
'ஆல்‌ஃபா' என்பது முதலெழுத்து. இந்த இரண்டும்‌ எழுத்து 
களையெல்லாம்‌ குறிக்கும்‌ 'அல்‌' என்பதிலிருந்து வந்தவையே. 
இங்கிலீஷில்‌ 'ஆல்‌ஃபபெட்‌' என்று எழுத்துகளைக்‌ குறிப்பதும்‌ 
A என்பதிலிருந்து வந்ததுதான்‌. லோகம்‌ பூராவும்‌ வைதிக 
மதம்‌ இருந்ததற்கு இதுவும்‌ ஓர்‌ அடையாளம்‌! 


இவ்வாறு வியாகரணத்திற்கு மூலகாரணமாயிருந்தது 
நடராஜாவினுடைய டமருகத்தில்‌ இருந்து உண்டாகிய 
மாஹேச்வர IG திரங்களென்று ۵ து. 


லோகத்தில்‌ சப்த சாஸ்திரங்களை ஏற்படுத்தியதற்குக்‌ 
காரணமாக இருந்தவர்‌ பரமேச்வரர்‌. ஆகையினால்தான்‌ சிவன்‌ 
கோயிலில்‌ வியாகரணதான மண்டபம்‌ அமைக்கப்பட்டிருக்‌ 
கிறது; பெருமாள்‌ கோயிலில்‌ இல்லை. 


நடராஜாவுக்கருகில்‌ பதஞ்ஜலி, வ்யாக்ரபாதர்‌ என்னும்‌ 
இருவர்‌ இருக்கிறார்கள்‌. எந்தக்‌ கோயிலிலும்‌ அவர்களுடைய, 
பிம்பங்களை நடராஜாவினுடைய பிம்பத்துக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ 
பார்க்கலாம்‌. சீர்காழிக்கருகில்‌ ஒரு .க்ஷேத்திரத்துக்குப்‌ .போயி . 
ருந்தேன்‌. அங்கே கோயிலில்‌ நடராஜாவுக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ 
பதஞ்ஜலி, வியாக்ரபாதர்‌ இவர்களுடைய உருவங்களுக்குக்‌ 
கீழே அவர்களுடைய பெயர்கள்‌ எழுதப்பட்டிருந்தன. எழுது 
கிறவன்‌ நன்றாகத்‌ தெரிந்து கொள்ளாமையால்‌ 'பதஞ்ஜலி' 
என்னும்‌ பெயரைப்‌ 'பதஞ்சொல்லிட என்று எழுதியிருந்தான்‌. 
அந்தப்‌ பெயரும்‌ அவருக்குப்‌ பொருந்தியதை நினைத்து 
அறியாமையிலும்‌ ஒரு தத்துவம்‌ இருக்கிறதென்று ஸந்தோஷம்‌ 
அடைந்தேன்‌! 'பதஞ்சொல்லி' என்பது எப்படிப்‌ பொருந்தும்‌? 
பதம்‌ என்பது வியாகரணத்திற்கே ஒரு பெயர்‌. பதவாக்ய 
ப்ரமாணம்‌ என்கிறபோது 'பதம்‌' என்பதற்கு வியாகரணம்‌ 
என்பதுதான்‌ அர்த்தம்‌. ஆகவே . பதஞ்சொல்லி என்பதற்கு 
வியாகரணம்‌ சொன்னவர்‌ என்று அர்த்தமாகிறது. பதஞ்ஜலி 
வியாகரண பாஷ்யம்‌ செய்தவர்‌ என்பதை முன்பே சொன்‌ 
னேன்‌ அல்லவா! ; 
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“பதஞ்சொல்லி' என்று தப்பாக எழுதினதே பதஞ்ஜலிக்குப்‌ 
பொருத்தமாயிருப்பதைப்‌ பார்த்தபோது, இன்னொன்று 
நினைவு வந்தது. ஸம்ஸ்கிருதத்தில்‌ “குணாக்ஷரந்யாயம்‌” என்று 
ஒன்று சொல்வார்கள்‌. “குணம்‌' என்றால்‌ செல்லு முதலான 
பூச்சிகளுக்குப்‌ . பெயர்‌. அது மரத்தையோ ஏட்டுச்‌ சுவடி 
யையோ அரித்துக்‌ கொண்டே போயிருக்கும்‌. சில சமயங்‌ 
களில்‌ இப்படி அரித்திருப்பதே எழுத்துக்களைப்‌ பொறித்த 
மாதிரி இருக்கும்‌. பூச்சி பாட்டுக்கு அரித்தது அக்ஷ்ரங்களின்‌ 
வடிவத்தில்‌ அமைந்துவிடும்‌. செல்லுப்‌ பூச்சி உத்தேசிக்காமலே 
இப்படி ஏற்பட்டு விடுவதுண்டு. இம்மாஇரி உத்தேசிக்காமல்‌ 
ஏதோ ஒன்றைப்பண்ணி அதிலும்‌ ஓர்‌ அர்த்தம்‌ ஏற்பட்டு 
விடுவதை “குணாக்ஷர (குண அக்ஷர) நியாயம்‌' என்பார்கள்‌. 
பதஞ்ஜலி பதஞ்சொல்லியானதும்‌ குணாக்ஷர நியாயம்தான்‌ 
என்று தோன்றியது. இது இருக்கட்டும்‌. 


தஞ்சாவூர்‌ ராஜ்யத்தில்‌, நானூறு வருஷங்களுக்கு முன்‌ 
நாயக்க வம்சத்தைச்‌ சேர்ந்த ரகுநாத நாயக்கர்‌ ஆண்டபோது 
ஏற்பட்ட ஸாஹித்ய ரத்னாகரம்‌ என்ற காவியத்தை நான்‌ 
பார்க்க நேர்ந்தது. அதை எழுதிய யக்ஞ நாராயண தீக்ஷிதர்‌ 
பெரிய சிவபக்தர்‌. அவர்‌ அதிலே ஓரிடத்தில்‌ சொல்லியுள்ள 
ஈச்வர ஸ்தோத்திரம்‌ ஒன்றிலும்‌ வியாகரணத்தைப்‌ பற்றிச்‌ 
சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. 


ஆதெள பாணிநிநாததோ (அக்ஷர ஸமாம்னா - 


யோபதேசேனஸ்ய: 

சப்தானாம்‌ அனுசாஸநான்யகலய: சாஸ்த்ரேண 
ஸூத்ராத்மனா! 
பாஷ்யம்‌ தஸ்ய ச பாதஹம்ஸகரவை: ப்ரெளடாசயம்‌ 
தம்‌ குரும்‌ 
சப்தார்த்த ப்ரதிபத்தி ஹேதும்‌ அநிசம்‌ 2 
பஜ 


(ஸாஹித்ய ரத்னாகர காவியம்‌, %1-124) 


இந்த ச்லோகத்தில்‌ வரும்‌ "அக்ஷர ஸமாம்னாயம்‌' என்பது 
வ்யாகரணத்திற்குப்‌ பெயர்‌. அக்ஷரங்களைக்‌ கூட்டமாகச்‌ 
சேர்த்து வைத்த இடம்‌ என்று அர்த்தம்‌. ஈச்வரனுடைய மூச்சுக்‌ 
காற்று வேதம்‌. وه‎ கைக்காற்று அக்ஷர வேதம்‌. 
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அதாவது மாஹேச்வர ஸுூத்திரம்‌. “சப்தானுசாஸனம்‌' 
என்பதும்‌ அதன்‌ பெயர்‌. 'பாணிநி நாதத:' என்பதற்குப்‌ 
'பாணிகளால்‌ (கைகளால்‌) சப்தம்‌ பண்ணினாய்‌' என்றும்‌, 
'பாணினிக்குச்‌ சப்தம்‌ ஏற்பட்டது” என்றும்‌ சிலேடையாக 
இரண்டு அர்த்தங்கள்‌ உண்டாகின்றன. அதாவது ஈச்வரன்‌ 
கையிலிருந்து உண்டான சப்தத்தை வைத்துக்‌ கொண்டு 
பாணினி வியாகரணம்‌ பண்ணினார்‌ என்னும்‌ கருத்தும்‌ இதில்‌ 
குறிப்பிடப்படுகிறது. 


$ கையாட்டியதால்‌ வியாகரண ஸுத்திரங்கள்‌ . ஏற்பட்‌ 
டன. காலையாட்டியதால்‌ அதற்கும்‌ பாஷ்யத்தை உண்டு 
பண்ணினாய்‌' என்று ச்லோகம்‌ சொல்லுகிறது. மஹாபாஷ்யத்‌ 
தைக்‌ செய்த பதஞ்ஜலி ஆதிசேஷாவதாரம்‌. ஆதிசேஷன்‌ 
பரமேச்வரன்‌ காலில்‌ பாதஸரமாக இருக்கிறார்‌! இதை நினைத்‌ 


துத்தான்‌ காலாட்டி பாஷ்யத்தை உண்டு பண்ணினார்‌ என்று . 


கவி சொன்னது! “சப்தமும்‌ அர்த்தமும்‌ உன்னாலேயே 
ஏற்பட்டது” என்று அவர்‌ முடிக்கிறார்‌. 


வியாகரணத்திற்கு இப்படிப்‌ பல காரணங்களால்‌ பரமேச்‌ 
-வரனே மூல புருஷனாய்‌ இருப்பதால்‌, அவருடைய கோயிலில்‌ 
வ்யாகரண தான மண்டபங்கள்‌ ஏற்படுத்தப்‌ பட்டிருக்கின்றன 
என்று தெரிந்து கொண்டேன்‌. 


இலக்கண நூல்கள்‌ 


இங்கே பரமேச்வரனைக்‌ கவி “சந்த்ராவதம்ஸன்‌' 
என்கிறார்‌. அப்படியென்றால்‌ சந்திரனைத்‌ தலையணியாக, 
சிரோ பூஷணமாகக்‌ கொண்டவன்‌ என்று அர்த்தம்‌. “சந்திர 
சேகரன்‌, “இந்துசேகரன்‌' என்றாலும்‌ இதே பொருள்தான்‌. 
வியாகரண சாஸ்திரங்களில்‌ இரண்டுக்கு ஆச்சரியமாக இந்த 
'இந்துசேகர'ப்‌ பெயர்‌ இருக்கிறது. ஒன்று, 'சப்தேந்து சேகரம்‌. 
வியாகரணத்தில்‌ இந்த நூல்‌ வரைக்கும்‌ ஒருத்தன்‌ படித்து 
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விட்டால்‌, 'சேகராந்தம்‌ படித்தவன்‌' என்று பாராட்டிச்‌ சொல்‌ 
வார்கள்‌. இன்னொரு புஸ்தகம்‌, “பரிபாஷேந்து சேகரம்‌” 
என்பது. 

சிக்ஷா சாஸ்திர நூல்கள்‌ சுமார்‌ முப்பது இருப்பதுபோல்‌, 
வியாகரணத்திலும்‌ ஏராளமான கிரந்தங்கள்‌ இருக்கின்றன. 
அவற்றில்‌ பாணினி ஸூத்ரம்‌, அதற்குப்‌ பதஞ்ஜலி பாஷ்யம்‌, 
வரருசி வார்த்திகம்‌ ஆகிய மூன்றும்‌ தலைமை ஸ்தானத்தில்‌ 
இருக்கின்றன. 


வரருசியும்‌ தாத்யாயனரும்‌ ஒருவரே என்ற அபிப்பிராயத்‌ 
தில்‌ இங்கே நான்‌ சொல்லியிருக்கிறேன்‌. அவர்கள்‌ வெவ்வேறு 
நபர்‌ என்றும்‌ சிலர்‌ சொல்கிறார்கள்‌. 


விக்ரமாதித்தன்‌ ஸபையிலிருந்த 'நவரத்ன'ங்களில்‌ ஒருத்தர்‌ 
வரருசி. இலக்கணப்‌ புஸ்தகங்கள்‌ எழுதினவர்‌. வார்த்திகம்‌ 
பண்ணின காத்யாயனர்‌ இவரா, இல்லையா என்பதில்‌ 
அபிப்பிராய பேதம்‌ இருக்கிறது. 


பர்த்ருஹரியின்‌ 'வாக்யபாதீயம்‌' என்ற நூலும்‌ முக்யமான 
வியாகரண புஸ்தகங்களில்‌ ஒன்றாகும்‌. 


“நவ வ்யாகரணம்‌' என்பதாக ஸம்ஸ்கிருதத்தில்‌ ஒன்பது 
இலக்கண நூல்கள்‌ குறிப்பிடப்படுகின்றன. ஆஞ்ஜனேய 
ஸ்வாமி ஸூரிய பகவானிடமிருந்து இவற்றைக்‌ கற்றுக்‌ கொண்‌ 
டார்‌. பிற்பாடு ஸ்ரீராமரே ஆஞ்சனேயரை ‘ga வ்யாகரண 
வேத்தா” என்று புகழ்கிறார்‌. 

நவ வியாகரணங்களில்‌ ஒன்று ஐந்திரம்‌” = இந்திரனால்‌ 
செய்யப்பட்டதால்‌ இப்படிப்‌ பெயர்‌. தமிழ்‌ இலக்கணத்துக்கு 
மூலமான தொல்காப்பியம்‌ இந்த ஐந்திரத்தை மூலமாகக்‌ 
கொண்டு அந்த வழியிலேயே செய்தது என்று சொல்லப்பட்‌ 
டிருக்கிறது. 
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வடமொழி 
வியாகரணமும்‌ 
தமிழிலக்கணமும்‌ 


“இலக்கணம்‌” என்ற தமிழ்‌ வார்த்தை 'லக்ஷணம்‌' என்பதி 
லிருந்து வந்த. மாதிரியே, இலக்கண சம்பந்தமான வேறு பல. 
வார்த்தைகளும்‌ ஸம்ஸ்கிருத வியாகரணத்தில்‌ உள்ளதை 
அனுசரித்தே தமிழில்‌. உண்டாகியிருக்கிறது. உதாரணமாக, 
தமிழிலக்கணத்தில்‌ 'பகுதி' “விகுதி” என்று இரண்டைச்‌ சொல்‌ 
கிறோம்‌. “ராமனுக்கு” என்கிற வார்த்தையில்‌ “ராமன்‌” என்பது 
பகுதி, 6 என்பது விகுதி என்கிறோம்‌. UER, AGD 
என்பன -ப்ரக்ருதி', “விக்ருதி' என்ற ஸம்ஸ்கிருத வார்த்தைகளின்‌ 
மரூஉதான்‌. “அதெப்படிச்‌ சொல்லலாம்‌? பகுதி என்பது நல்ல 
தமிழ்‌ வார்த்தையல்லவா? “பகுத்தல்‌' என்ற வினைச்சொல்லின்‌ 
வேரிலிருந்து உண்டான பெயர்ச்சொல்‌ அல்லவா பகுதி?” 

. என்று ஆக்பிக்கலாம்‌. 


“பகுக்கப்பட்ட' என்ற அர்த்தத்தில்‌ சுத்தத்‌ தமிழ்‌ வார்த்தை 
யாகப்‌. பகுதி” என்று ஒன்று இருப்பது வாஸ்தவம்தான்‌. ஒரு 
வஸ்து நாலாகப்‌ பகுக்கப்பட்டால்‌, அதை “கால்‌ UGS’ 
என்கிறோம்‌. இங்கே هون‎ என்பது சுத்தத்‌ தமிழ்‌ வார்த்தை 
தான்‌. ஆனால்‌ ஸம்ஸ்கிருத “ப்ரக்ருதி” என்பது மருவி “பகுதி” 
என்ற இன்னொரு தமிழ்‌ வார்த்தையானதும்‌ உண்டு என்கி 
றேன்‌. இப்படி “ப்ரக்ருதி என்ற அர்த்தத்தில்‌ தான்‌ ராமனுக்கு” 
என்பதில்‌ 'ராமன்‌' என்பதைப்‌ பகுதி என்கிறோம்‌. ஸம்ஸ்கிருத 
வியாகரணப்படி ராமன்‌-பரக்ருதி; கு-விக்ருதி. இந்த 
'விக்ருதி'யே "AGE ஆயிற்று. هون‎ விஷயமாகத்‌ தமிழ்‌ 
தாதுவிலிருந்தே வந்ததோ என்று. சந்தேகம்‌ ஏற்படுவதுபோல்‌ 
'விகுதி'யின்‌ விஷயத்தில்‌ சந்தேகமே இல்லை. 'பகு(த்தல்‌)' 
என்பது போல 'விகு(த்தல்‌)” என்று தமிழ்‌ வேர்ச்சொல்‌ இருப்‌ 
பதாக யாரும்‌ சொல்ல மாட்டார்கள்‌. விக்ருதிதான்‌ விகுதி 
என்பதாலேயே, ப்ரக்ருதிதான்‌ பகுதி என்று நிச்சயமாகத்‌ 
தெரிகிறது. 
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(விக்ருதியைப்‌ 'பிரத்யயம்‌' என்றும்‌ சொல்வார்கள்‌. ஒரே 
ப்ரக்ருதிக்குப்‌ பல அர்த்தங்களை உண்டாக்குவது ப்ரத்யயம்‌ 
தான்‌. 'ராமனை அடித்தேன்‌' என்றபோது “ஐ' என்ற ப்ரத்யயம்‌ 
ராமன்‌ என்ற ப்ரக்ருதியை அடிவாங்கினவனாகப்‌ பண்ணு 
சிறது. 'ராமனால்‌ அடிபட்டேன்‌' என்றால்‌, அதே ராமன்‌ என்ற 
ப்ரக்ருதி ‘yw என்ற ப்ரத்யயத்தால்‌ அடிக்கிறவனாக 
ஆகிறான்‌!) 


தமிழைவிட ஸம்ஸ்கிருதத்துக்கு உயர்வு தருவதற்காக இதை 
யெல்லாம்‌ நான்‌ சொல்லவில்லை. ஒன்றுக்கு உமர்வு, 
இன்னொன்றுக்குத்‌ தாழ்வு சொல்லிச்‌ சந்தோஷப்பட வது 
எப்போது? ஒன்றுதான்‌ நம்முடையது, மற்றது பிறத்திமானு' 
டையது என்று நினைக்கும்போதுதான்‌! “ரேஸ்‌' வித்யாஸங்‌ 
களை நிஜம்‌ என்று நினைத்து இதில்‌ ஒன்றே நம்மைச்‌ சேர்ந்தது 
என்றால்தான்‌ இதை உயர்த்திச்‌ சொல்லி, இன்னொன்றை 
மட்டம்‌ தட்டுவதில்‌ ஆசை உண்டாகும்‌. “இந்த ரேஸ்‌ 
வித்யாஸமே தப்பு; இரண்டும்‌ ஒன்றுதான்‌; ஒரே இனத்தி 
லேயே, ஒரே கலாசாரத்திலேயே வெவ்வேறு பாஷைகள்‌ 
மட்டும்‌ ஏற்பட்டன” என்னும்போது உயர்த்துவது, தாழ்த்து 
வது என்பதற்கு இடம்‌ ஏது? ஆகையால்‌ யதார்த்தத்தை 
யதார்த்தமாக (fact ஆக) சொல்கிறேனே ஒழிய, 
ஒன்றுக்கு உசத்தி சொல்லி இன்னொன்றை மட்டம்‌ தட்டுவதற்‌ 
காகச்‌ சொல்லவில்லை. 
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ஸம்ஸ்கிருதம்‌ 


சர்வதேச மொழி 


ஸம்ஸ்கிருதம்‌ அத்தனை மனுஷ்யர்களுக்குமான பாஷை: 
அது ஸர்வதேச பாஷை. அதுவே தேவ பாஷையும்‌ ஆகும்‌. 
தேவர்களுக்கு Biurai என்று பெயர்‌. அதனால்‌ ஸம்ஸ்‌ 
கிருதத்துக்கு *கைர்வரணீ' என்ற பெயரும்‌ இருக்கிறது. “தேவ 
'பாஷை' என்று அதைத்‌ தமிழ்க்‌ கவிதையின்‌ சக்கரவர்த்தி 
ஸ்தானத்தில்‌ வைக்கப்பட்ட கம்பரும்‌ சொல்கிறார்‌: “தேவ 
பாடையில்‌ இக்கதை செய்தவர்‌” என்கிறார்‌. 


ஸம்ஸ்கிருதம்‌ நாம தைவீ வாக்‌ 
என்று தண்டி காவ்யாதர்சத்தில்‌ சொல்கிறார்‌. 
தேவர்கள்‌ வாக்கு-தைவீ வாக்‌. 


நம்‌ எல்லோருக்கும்‌ தேவர்கள்‌ பொதுதான்‌. அதனால்‌, 
ஸம்ஸ்கிருதமும்‌ நம்‌ - எல்லோருக்கும்‌ வேண்டியதுதான்‌. 


அவ்யக்தம்‌ எனப்படுகிற ஸ்பஷ்டமற்ற அக்ஷரங்களே 
இல்லாத பாஷை அது. இங்கிலீஷில்‌ word என்கிறபோது 
Guli) என்று எழுதுவதா, Corli) என்று எழுதுவதா 
என்று தெரியவில்லை. வியக்தமான ஏ-காரம்‌, வியக்தமான 
ஓ-காரம்‌ இரண்டுமில்லாத ஒரு சப்தமாக அது இருக்கிறது. 
ஸம்ஸ்கிருதத்தில்‌ இப்படிப்பட்ட ஒலிகள்‌ இல்லை. Word 
என்பதை “வேர்ட்‌, என்று ர்‌-ஐ வியக்தமாகச்‌ சொன்னாலும்‌ 
தப்பாக இருக்கிறது; அதற்காக T காரமே இல்லாமல்‌ ‘Ga’ 
என்றாலும்‌ ۰ சரியில்லை; . துளித்துளி ர்‌-சப்தத்தைத்‌ தொட்டுக்‌ 
கொண்டு ட்‌-டுக்குப்‌ போக வேண்டியிருக்கிறது. இம்மாதிரி 
அவ்யக்த, சப்தங்கள்‌ ஸம்ஸ்கிருதத்தில்‌ இல்லை. 


அதேபோல்‌, தாது இல்லாத பதம்‌ என்பதே இல்லாத 
பாஷையாகவும்‌ ஸம்ஸ்கிருதமே இருக்கறது. எந்த ஒரு பதத்தை 
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எடுத்துக்‌ கொண்டாலும்‌, அதை அக்ஷரம்‌ அக்ஷரமாகப்‌ பிரித்து 
அர்த்தம்‌ சொல்ல முடி௫றது. காதுக்கும்‌ மங்களமாகவும்‌, 
கம்பீரமாகவும்‌ இருக்கிறது. அதைச்‌ சிலபேருக்கு மட்டுமானது 
என்று குறுக்கி த்வேஷம்‌ பாராட்டுவது சரியே இல்லை! 


ஏதோ சப்தம்‌ போட்டு அதன்‌ மூலம்‌ விஷயத்தைத்‌ தெரி 
விப்பது என்றில்லாமல்‌, சப்தங்களை நன்றாக. ஸம்ஸ்காரம்‌ 
பண்ணி (அதாவது சுத்தப்படுத்தி) அப்புறம்‌ பதம்‌, வாக்கியம்‌ 
முதலானதுகளையும்‌, பெயர்ச்சொல்‌, வினைச்சொல்‌ முதலான 
parts of speech-sளையும்‌ அலசி அலசி வரையறைப்படுத்தி 
ஸம்ஸ்காரம்‌ செய்திருப்பதாலேயே இதற்கு ஸம்ஸ்க்ருதம்‌” 
என்ற பேர்‌ ஏற்பட்டது. சிக்ஷா சாஸ்திரமும்‌, அதைவிட 
முக்யமாக வியாகரணமும்‌ இப்படிப்பட்ட ஸம்ஸ்காரங்களைச்‌ 
செய்கின்றவை ஆகும்‌. 


அந்த பாஷையைப்‌ பேசினால்‌ அதுவே மனுஷ்யனுக்கும்‌ 
ஸம்ஸ்காரத்தைச்‌ செய்கிறது. தேவ பாஷையிலிருந்து உண்‌ 
டானதால்‌ திவ்ய சக்திகளின்‌ அ௮னுக்கிரஹத்தைப்‌ பெறும்படி 
யாகச்‌ செய்கிறது. ஸம்ஸ்கிருத சப்தங்கள்‌ உத்தமமான நாடிச்‌ 
சலனங்களால்‌ நல்லது செய்வதோடு ۵ system-2) (நரம்பு 
மண்டலத்தை)க்கூட வலுவாக்கி, ஆரோக்யம்‌ தருகிறது 
என்கிறார்கள்‌. 


மொழி ஆராய்ச்சியும்‌ 
சமய சாஸ்திரமும்‌ 


சிகை, வியாகரணம்‌, இதற்கப்புறம்‌ சொல்லப்‌ போகிற 
சந்தஸ்‌, நிருக்தம்‌ ஆகிய இந்த நாலு வேதாங்கங்களும்‌ பாஷா 
சம்பந்தமான சாஸ்திரங்கள்தான்‌. 


“நம்‌ மதத்துக்கு ஆதாரமான சாஸ்திரங்கள்‌ என்று சொல்லி 
விட்டு, இப்படி மொழி ஆராய்ச்சியாகவும்‌ (linguistic research), 
இலக்கணமாகவும்‌ (Grammar), இன்னும்‌ Prosody என்றெ செய்‌ 
யுள்‌ இலக்கணமாகவும்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டே போகிறேனே! 
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மதநூல்‌ என்றால்‌ ஸ்வாமியைப்பற்றி, வழிபாட்டு முறை 
களைப்‌ பற்றி, பக்தி ஞானாதிகளைப்‌ பற்றி, தத்துவங்களையும்‌ 
கோட்பாடுகளையும்‌, வாழ்க்கை தர்மங்களையும்‌ பற்றிச்‌ 
சொன்னால்தானே சரியாயிருக்கும்‌?' என்று தோன்றலாம்‌. 


“வேதம்‌” என்கிற விஷயத்தில்‌ இப்படிப்பட்ட மத விஷய 
மாகவே கருதப்படும்‌ சமாசாரங்கள்‌ நிறைய வந்தன. இனிமேல்‌ 
சொல்லப்‌ போவதில்‌ கல்பம்‌, மீமாம்ஸை, நியாயம்‌, புராணம்‌, 
தர்ம சாஸ்திரம்‌ முதலியவற்றிலும்‌ இவ்விஷயங்கள்‌ வரும்‌. 
ஆனால்‌, நடுவே இப்படி மத சம்பந்தமில்லாத மாதிரித்‌ 
தோன்றுகிற பாஷா சாஸ்திரங்களும்‌ வருகின்றன. 


ஏனென்றால்‌, வேத மதத்தின்படி - எல்லாமே தெய்வ 
சம்பந்தமானதுதான்‌. அதனால்‌ இது மத விஷயம்‌, இது மத 
விஷயமல்லை என்றே இல்லை. சரீர ஸெளக்யத்தைச்‌ செய்கிற 
வைத்யம்‌ (ஆயுர்வேதம்‌), யுத்தம்‌ போட உதவுகிற தனுர்வேதம்‌ 
இவைகூட ஆத்மாபிவிருத்திக்கு உதவுகிறவை என்பதாலேயே 
வித்யாஸ்தானத்தில்‌ சேர்த்தார்கள்‌. பொருளாதாரம்‌, அரசியல்‌ 
இவற்றைச்‌ சொல்லும்‌ அர்த்தசாஸ்திரம்கூடத்தான்‌! 


வாழ்க்கையின்‌ ஸகல அம்சங்களையும்‌ எப்படிச்‌ சீர்படுத்தி 
நடத்தினால்‌ ஜீவன்‌ பரிசுத்தி பெற்று மோக்ஷ மார்க்கத்தில்‌ 
செல்ல முடியுமோ, அதற்கு வழி சொல்லித்‌ தருவதால்தான்‌, 
இவை யாவும்‌ மதப்பிரமாண கிராந்தங்களாக மதிக்கப்படு 
கின்றன. 


இவற்றிலே பரமாத்மாவின்‌ மிக உத்தம ஸ்வரூபமாக 
சப்தமே இருப்பதால்‌ அது சம்பந்தப்பட்ட பாஷையின்‌ ஸம்ஸ்‌ 
காரத்தால்‌ நமக்கு ஆத்ம க்ஷேத்தை உண்டாக்கிக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌ என்றே வியாகரணம்‌, சிக்ஷை ஆகியன ஏற்பட்டிருக்‌ 
இன்றன. 


சப்தப்‌ பிரம்ம வாதத்தை வியாகரணம்‌ எடுத்துச்‌ சொல்‌ 
கிறது. ஸங்கீதத்திலே நாதப்‌ பிரம்ம உபாஸனை என்று சொல்‌ 
வதும்‌ இதிலிருந்து போன ஒரு இளைதான்‌. சப்தங்களைச்‌ 
சரியாகத்‌ தெரிந்து கொண்டு பேச்சாகப்‌ பிரயோஜனப்படுத்‌ 
தும்போது அதனால்‌ Ale களை தெரிவிப்பதோடு மட்டு 
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மில்லாமல்‌ நம்மையே சுத்தி பண்ணிக்‌ கொள்ளவும்‌ இந்தப்‌ 
பாஷா சாஸ்திரங்கள்‌ ஒத்தாசை செய்கின்றன. 


வியாகரணத்துக்கு நம்‌ சம்பிரதாயத்தில்‌ எத்தனை மதிப்புக்‌ 
கொடுத்திருக்கிறார்கள்‌ என்பது அதற்கு நடுநாயகமாக இருக்கிற 
பதஞ்ஜலியின்‌' “மஹாபாஷ்ய த்துக்குக்‌ கொடுத்திருக்கிற “மஹா” 
பட்டத்திலிருந்தே தெரிகிறது. வேத பாஷ்யம்‌, பிரம்ம ஸூத்ர 
பாஷ்யம்‌, உபநிஷத்‌ பாஷ்யம்‌, கீதா பாஷ்யம்‌ என்றிப்படிப்‌ 
பல பாஷ்யங்கள்‌ பல ஆசார்ய புருஷர்களால்‌ பண்ணப்பட்‌ 
டிருந்தாலும்‌ அவற்றுக்குக்கூடத்‌ தராத “மஹா' டைட்டிலை 
இந்தப்‌ பாஷா சாஸ்திரத்துக்கே தந்து பெருமைப்படுத்தியிருக்‌ 
கிறார்கள்‌. வித்வானான ஒருவனுக்கு ஒரு ஸாம்ராஜ்யத்தையே 
சாஸனம்‌ பண்ணிக்‌ கொடுத்தால்‌ எத்தனை ஸந்தோஷம்‌ 
உண்டாகுமோ, . அத்தனை ஸந்தோஷம்‌ மஹாபாஷ்யத்தைப்‌ 
படிப்பதிலேயே ஏற்பட்டு விடும்‌ என்று ஒரு வசனம்‌ இருக்‌ 
கிறது: 


மஹாபாஷ்யம்‌ வா படநீயம்‌ 
மஹாராஜ்யம்‌ வா சாஸநீயம்‌ 


பழைய ராஜாங்கங்களில்‌ வியாகரண சாஸ்திரப்‌ 
பிரசாரத்தை எவ்வளவு போற்றி வளர்த்திருக்கிறார்கள்‌ 
என்பதற்கு வேங்கி சாஸனம்‌ மாதிரி சமீபத்தில்‌ ஒரு சான்று 
கிடைத்தது. 

முன்னே Central Provinces (மத்ய மகாணம்‌) என்று சொல்லி, 
சுதந்திர இந்தியாவில்‌ 'மத்யப்‌ பிரதேஷ்‌ ۱ என்கிறார்களே 
அங்கே, 'தார்‌' என்று ஒரு ஸம்ஸ்தானம்‌ இருந்தது. இப்போது 
இன்டியன்‌ யூனியனோடு சேர்ந்து விட்டது. அந்தத்‌ “தார்‌'தான்‌. 
கொடை வள்ளலும்‌ கலைகளை எல்லாம்‌ போஷித்தவனு 
மான போஜராஜாவுடைய தலைநகரான தாரா' என்பது. 
அந்தத்‌ தாரா-தார்‌-பட்டணத்திலே ஒரு மசூதி இருக்கிறது. 
அந்த மசூதியில்‌ ஒரு பொந்துக்குள்‌ ஏதோ ஸம்ஸ்கிருத எழுத்‌ 
துகள்‌ தெரிவதாக வெளியிலே தெரியவந்தது. ஆனாலும்‌ 
அன்னிய மதஸ்தர்களின்‌ இடமாகிவிட்டது. அவர்கள்‌ 
அனுமதித்தால்தான்‌ அங்கே போய்‌ என்னவென்று பார்க்க 
முடியும்‌. இதனால்‌, ம டிபார்ட்மென்ட்காரர்களே 
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ஒரு பத்துப்‌ பதினைந்து வருஷம்‌ ஒன்றும்‌ பண்ண முடியாமல்‌ 
சும்மா இருந்துவிட்டார்கள்‌. அப்புறம்‌, சுதந்திரம்‌ வந்து சில 
வருஷங்களுக்கு அப்புறம்தான்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக அது 
என்ன என்று பார்க்கப்‌ போவது போல்‌ போய்‌, அப்புறம்‌ 
மசூதிக்காரர்களிடம்‌ உத்தரவு வாங்கிக்‌ கொண்டு, அந்தப்‌ 
பொந்தைப்‌ பிரித்துப்‌ பார்த்தார்கள்‌. 


அதிலே ஒரு பெரிய சக்கரம்‌ இருந்தது. அந்தச்‌ சக்கரத்தில்‌ 
ஏகப்பட்ட ச்லோகங்கள்‌ எழுதியிருந்தன. அதிலுள்ள எழுத்து 
கள்தான்‌ முன்னே தெரிந்தவை. ச்லோகங்கள்‌ சொன்ன விஷயம்‌ 
என்ன என்று பார்த்தால்‌, அத்தனையும்‌ வியாகரணம்தான்‌! 
வியாகரணம்‌ எவ்வளவு உண்டோ அவ்வளவையும்‌ சக்கராகார 
மாகப்‌ பாடல்களாக அமைத்து, ஆச்சரியப்படும்படியான 
Chart-ரூபத்தில்‌ எழுதி வைத்திருக்கிறது! போஜராஜா காலத்தில்‌ 
ஸரஸ்வதியின்‌ ஆலயமாக இருந்த இடத்தில்தான்‌ இப்போது 
மசூதி இருக்கிறது. வாக்தேவியான ஸரஸ்வதி ஆலயத்தில்‌ 
பாஷா' சாஸ்திரம்‌ இருக்க வேண்டும்‌ என்றே வேதபுருஷனுக்கு 
வாக்கு ஸ்தானமான வியாகரணத்தை எழுதி வைத்திருக்கிறார்‌ 
கள்‌. அந்தப்‌ பெரிய சக்கரத்தை ஒரு பார்வை பார்த்தால்‌ 
வியாகரணம்‌ முழுக்கத்‌ தெரிந்துவிடும்‌ என்கிறார்கள்‌. அதற்கு 
வழிபடத்தக்க பெருமை உண்டு என்பதாலேயே ஆலயத்தில்‌ 
பிரதிஷ்டை செய்திருக்கிறார்கள்‌. அந்தக்‌ கோயில்‌ மசூதியாகப்‌ 
போய்‌ அனேக வருஷங்கள்‌ கழித்து வாக்தேவியின்‌ அனுக்ரஹத்‌ 
'தால்‌ இந்தச்‌ சக்கரம்‌ நமக்குக்‌ கிடைத்திருக்கிறது. அதை 
எபிக்ராஃபி இலாகாக்காரர்கள்‌ அச்சுப்‌ போட்டிருக்கிறார்கள்‌. 
இங்கிலீஷிலும்‌ மொழி பெயர்த்திருக்கிறார்கள்‌. 


வியாகரணம்‌ மாதிரியான சாஸ்திரங்களைக்கூட வெறும்‌ 
லெளகிகம்‌ என்று தள்ளாமல்‌ பூஜார்ஹமாக (வழிபாட்டுக்கு 
உரித்தானதாக) வைத்து, ராஜாங்கத்தாரே போஷித்து 
வந்திருக்கறார்கள்‌ என்று இதிலிருந்து தெரிகிறது. 
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வேதத்தின்‌ பாதம்‌ 


“சந்தத்‌ தமிழ்‌” என்ற வார்த்தையைக்‌ கேட்கிறோம்‌. சந்தத்‌ 
தமிழில்‌ பாடி இறைவனைத்‌ துதிக்க வேண்டும்‌ என்று 
அடியார்கள்‌ வேண்டுகிறார்கள்‌. சந்தம்‌ என்ற இந்த வார்த்‌ 
தைக்கு மூலம்தான்‌ 'சந்தஸ்‌'. 


“சந்தஸ்‌” என்றால்‌ வேதம்‌ என்று முன்பு அர்த்தம்‌ சொல்லி 
யிருக்கிறேன்‌. ஸ்ருஷ்டி என்ற அச்வத்த விருக்ஷத்துக்கு ட 
கள்தான்‌ இலைகள்‌ என்று கீதையில்‌ ۳759 சொல்கிற 
போதும்‌ “சந்தாம்ஸி யஸ்ய பர்ணானி _ என்றே சொல்‌ 
திறொர்‌-'வேதம்‌' என்பதற்குப்‌ பதில்‌ சந்தஸ்‌. வ 
ஆனால்‌ வேத ஷடங்கங்களில்‌ . வேத புருஷ்னுக்குக்‌ ள்‌ ன்‌ 
ஸ்தானத்தில்‌ இருக்கிறதும்‌, இப்போது நான்‌ எடுத்துக்‌ கொண்‌ 
டிருக்கிறதுமான 'சந்தஸ்‌' என்ற வித்யாஸ்தானம்‌ 'வேதம்‌' என்ற 
அர்த்தத்தைச்‌ சொல்வதல்ல! 


இங்கே “சந்தஸ்‌' என்பது செய்யுள்‌ இலக்கணம்‌, பாவிலக்‌ 
கணம்‌ என்றே பொருள்படும்‌. 


i டும்‌ க்கச்‌ செய்யுள்‌ 
ரிக்‌ 2, ஸாமவேதம்‌ இரண்டும்‌ முழுக்கச்‌ யுள்‌ 
ரட்‌ جع زب‎ o “ப்ரோஸ்‌' உண்டாயினும்‌ 


அதுவும்‌ *பொய்ட்ரி'யோடு கலந்து கலந்துதான்‌ வருகிறது. 


۰ க OS 5 வே வேதம்‌ இருப்பதால்தான்‌, 
ஸ்கள்‌ நிறைந்ததாகவே வேதம்‌ k 
ட கல்‌ என்ற பெயர்‌ ஏற்பட்டிருக்கிறது. 


moi போட்டுக்‌ கொள்வதானால்‌ தையற்காரன்‌‏ ز 

Eris கொண்டு போகிறான்‌. கன்‌ துணியை 

புத்‌ றான்‌. அளவு எடுக்கா ட்டால்‌ தைக்க 
வெட்டித்‌ தைக்கிற 5 
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முடியாது. இதேபோல்‌ நம்‌ எண்ணங்களுக்குச்‌ செய்யுள்‌ ரூபம்‌ 
கொடுக்கிறபோது, எண்ணத்தையே ஓர்‌ உருவமாகக்‌ கொண்டு 
வர வேண்டுமானால்‌ அதற்குப்‌ போட வேண்டிய டிரெஸ்தான்‌ 
செய்யுள்‌. அதற்கு அளவு வேண்டும்‌ அல்லவா? சட்டை 
இத்தனை இஞ்ச்‌ நீளம்‌, இத்தனை இஞ்ச்‌ அகலம்‌ என்றெ 
மாதிரிச்‌ செய்யுளுக்கும்‌ இத்தனை அடி, இத்தனை எழுத்து 
என்றெல்லாம்‌ நிர்ணயம்‌ செய்து தர வேண்டும்‌. அப்படிச்‌ 
செய்வதுதான்‌ “சந்தஸ்‌' என்ற சாஸ்திரம்‌. 


சந்தம்‌ என்றும்‌, metre என்றும்‌ சொல்லும்‌ செய்யுள்‌ 
அளவைகளை அதுவே வகுத்துக்‌ கொடுக்கிறது. 


பிங்களர்‌ என்பவர்‌ செய்த “சந்தஸ்‌ . ஸூத்ரம்‌' தான்‌ 


இப்போது அதற்கு முக்யமான நூலாக இருக்கிறது ۰ 


வேத புருஷனுக்குப்‌ பாதமாக இருப்பது சந்தஸ்‌ என்னும்‌ 
அங்கம்‌. மந்திர உபதேசம்‌ செய்து கொண்டவர்கள்‌, அதை 
ஜபிக்கும்‌ பொழுது மந்திரத்தின்‌ ரிஷியைச்‌ சொல்லித்‌ 
தலையைத்‌ தொடுவார்கள்‌; சந்தஸைச்‌ சொல்லி மூக்கைத்‌ 
` தொடுவார்கள்‌; தேவதையைச்‌ சொல்லி ஹ்ருதயத்தைத்‌ 
தொடுவார்கள்‌. ; 


செய்யுள்‌ உருவில்‌ உள்ள வேத மந்திரங்களெல்லாம்‌ சந்தஸ்‌; 
மற்ற, அதாவது வேதத்தில்‌ வராத, செய்யுள்களை ச்லோகம்‌ 
என்று சொல்வார்கள்‌. வசனத்தை 'கத்யம்‌' என்றும்‌ சந்தஸைப்‌ 
'பத்யம்‌' என்றும்‌ ஸம்ஸ்கிருதத்தில்‌ சொல்லுவதுண்டு. தமிழில்‌ 
நாம்‌ செய்யுள்‌ என்பதைத்‌ தெலுங்கிலும்‌ பத்யம்‌ என்பார்கள்‌. 
இங்கிலீஷில்‌ பொயட்ரி என்று சொல்வார்கள்‌. 


வேதச்‌ செய்யுளுக்கே “சந்தஸ்‌' என்று பெயர்‌ இருப்பதோடு, 

“சந்தஸ்‌” என்றால்‌ எந்தச்‌ செய்யுளுக்கும்‌ இருக்க வேண்டிய 
ண க ன தைத ட _ வை ய பபப ۶ | 
کر‎ வேத அட்டவணைகளான “ரிக்‌ ஸர்வ அனுக்ரமணி', “அதர்வவேதய 

ப்ருஹத்‌ ஸா்வ அனுக்ரமணிகா', “ப்ருஹத்‌ தேவதா' முதலான நூல்களிலும்‌, 
றிக்‌ ப்ராதிசாக்யத்திலும்‌ ஆங்காங்கே வேதத்தின்‌ மீட்டர்கள்‌ விவரிக்கப்படு 
இன்றன. மற்ற காவிய, இலக்கிய சந்தங்களைப்பற்றி 'சந்தோமஞ்ஜரி', 
வ்ருத்த ரத்னாகரம்‌' முதலிய நூல்கள்‌ விரிவாகக்‌ கூறுகின்றன. 
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சந்தம்‌ அல்லது metre என்ற வருத்தமும்‌ (விருத்தமும்‌) ஆகும்‌. 
செய்யுளில்‌ பலவிதமான வருத்தங்கள்‌ இருக்கின்றன. ச்லோகங்‌ 
களும்‌ விருத்தங்களே. அனுஷ்டுப்‌ விருத்தம்‌ என்பது ஒன்று. 
புராண ச்லோகங்களும்‌ ராமாயண ச்லோகங்களும்‌ அந்த 
விருத்தங்களே. விருத்த லக்ஷணம்தான்‌ சந்தஸ்‌. 


ஒவ்வொரு விருத்தத்திற்கும்‌ இவ்வளவு பாதம்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌, ஒவ்வொரு பாதத்திற்கும்‌ இவ்வளவு எழுத்துகள்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌ என்ற நியமம்‌ உண்டு. ஆர்யா என்று ஒரு 
சந்தஸ்‌ இருக்கிறது. அதற்கு மாத்திரைக்‌ கணக்கு உண்டு. 
அதாவது இவை குற்றெழுத்து, நெட்டெழுத்துக்‌ கணக்கு உள்ள 
சந்தஸ்களாகும்‌. இவற்றில்‌ 'ராம என்பது இரத வத்த 
என்று கணக்குப்‌ பண்ண மாட்டார்கள்‌. ரா. saap 
நெடிலுக்கு இரண்டு மாத்திரை, 'ம' என்ற குறிலுக்கு P ja 
மாத்திரை என்று மாத்ரா ரீதியிலேயே கணக்குப்‌ பண்‌ 
“ராம” என்றால்‌ மூன்று மாத்திரை என்பார்கள்‌. i 
நெடில்‌ வித்யாஸம்‌ பார்க்காமல்‌ ஒவ்வொரு செய்யு லும்‌, 
ஓவ்வொரு பாதத்தில்‌ இத்தீனை எழுத்து இருக்க வேண்டும்‌ 
என்பதாக நிர்ணயிக்கப்பட்ட சந்தஸ்களே அதிகம்‌. அவத 
தான்‌ குறிப்பாக “விருத்தம்‌” என்பது. ஆர்யா சந்தஸை 
போல குறில்‌-நெடில்‌ வித்யாஸம்‌ பார்த்துப்‌ 0 
இவ்வளவு மாத்திரை இருக்க வேண்டும்‌ என்று நிர்ணயிக்க 
பட்டவற்றுக்கு 'ஜாதி' என்று பெயர்‌. 
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சந்தஸை வேத புருஷனின்‌ பாதம்‌ என்றேன்‌. சந்தஸ்‌ 
தனக்கு விஷயமாக (subject) எடுத்துக்‌ கொள்கிற செய்யுளுக்கும்‌ 
பாதம்‌” இருக்கிறது. தமிழில்‌ ஈரடிக்‌ குறள்‌, நாலடியார்‌ 
என்பதிலெல்லாம்‌ வரும்‌ 'அடி'தான்‌ செய்யுளின்‌ 'பாதம்‌'. 
நாலடியார்‌ என்றால்‌ நாலு அடியார்கள்‌ என்று அர்த்தமில்லை. 
அடியார்கள்‌ என்று பக்தர்களுக்கு ஏன்‌ பேர்‌ ஏற்பட்டது, 
என்றால்‌, அவர்கள்‌ ஈச்வர சரணாரவிந்தத்திலேயே : = 
திருஅடித்தாமரையிலேயே கிடக்கிறவர்கள்‌. ஸம்ஸ்கிருதத்திலும்‌ 
ஆசார்ய பாதர்‌, கோவிந்த பாதர்‌, Qami பாதர்‌, பகவத்‌ 
பாதர்‌ என்று ஈச்வரனின்‌ பாத ஸம்பந்தம்‌ உடையவர்களாகவே 
மஹான்களைச்‌ சொல்கிறோம்‌. நாலடியார்‌ என்றால்‌, “நாலு 
அடி கொண்ட செய்யுள்கள்‌' என்று அர்த்தம்‌. 


.காலுக்குத்தானே ஸம்ஸ்கிருதத்தில்‌ பதம்‌ அல்லது பாதம்‌ 
என்றும்‌, தமிழில்‌ அடி என்றும்‌ பெயர்‌ இருக்கிறது? இங்கிலீ 
ஷிலும்‌ ஒரு stanza- இத்தனை feet இருக்க வேண்டும்‌ 
என்றுதான்‌ சொல்கிறார்கள்‌. அதன்‌ மீட்டர்களும்‌ டக்கு 
இத்தனை அக்ஷரம்‌ என்றுதான்‌ வகுக்கப்படுகின்றன. காலைக்‌ 
குறிப்பிடும்‌ foot என்பது division of a 5(கா2ஃ2-வுமாகும்‌. பாதம்‌- 
afoot என்று எல்லா பாஷைகளிலும்‌ ஒரே பொருள்படும்‌ 
வார்த்தை செய்யுள்‌ அளவையாக இருக்கிறது. எதில்‌ 
போனாலும்‌, இப்படி ஜன ஸமுதாயம்‌ முழுவதற்கும்‌ ஐக்யத்‌ 
தைக்‌ காட்டுவது மனஸுக்கு ஸந்தோஷமாக இருக்கிறது. 

இன்னொரு ஒற்றுமைகூட! இங்கிலீஷில்‌ பன்னிரண்டு 
அங்குல , நீளமுள்ள அளவை foot என்கிறார்கள்‌; தமிழிலும்‌ 
இதை “அடி' என்றே சொல்லுகிறோம்‌. 


ஒரு மந்திரம்‌ அல்லது ச்லோகத்தில்‌ பாதம்‌ என்பது நாலில்‌ 
ஒரு பாகம்‌. “நாலில்‌ ஒரு ,பாகத்தைக்‌ 'கால்‌' என்கிறோம்‌. 
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மனுஷ்ய சரீரத்தில்‌ கால்‌ என்கிற அங்கம்‌ நாலில்‌ ஒரு பங்காக 
அதாவது கால்‌ பாகமாகவே இருக்கிறது. இடுப்பு வரை 
பேர்பாதி-8ழே பாதி. அந்தப்‌ பாதி இரண்டு கால்களாக 
இருக்கிறது. அதனால்‌ ஒவ்வொரு காலும்‌ பாதியில்‌ பாதியான 
காலாகவும்‌ (1/4) இருக்கிறது. இப்படியேதான்‌, இடுப்புக்கு 
அரை என்று பேர்‌ இருப்பதும்‌. “அரைஞாண்‌” என்று இடுப்‌ 
பிலே கட்டும்‌ கயிற்றைச்‌ சொல்லும்போது, “அரை என்றால்‌ 
இடுப்பு. -அதுதான்‌ மனுஷ்ய சரீரத்தின்‌ நடுவாக இருந்து 
கொண்டு, அதை இரண்டு அரை (1/2)களாகவும்‌ பிரிக்கிற 
அவயவம்‌. அதனால்‌, இப்பட்ப்‌ பெயர்‌. 

தமிழில்‌, கால்‌ என்றால்‌ பாதத்திலிருந்து இடுப்புவரையுள்ள 
leg என்ற முழு அவயவத்தையும்‌, பாதம்‌ அல்லது பதம்‌ 
என்றால்‌ foot என்றும்‌ பெரும்பாலும்‌ அர்த்தம்‌ பண்ணிக்‌ 
கொள்கிறோம்‌. ஆனால்‌ சில இடங்களில்‌ மட்டும்‌ கால்‌ 
என்பதே foot என்ற அர்த்தத்திலும்‌ பிரயோகமாகிறது. 
உள்ளங்கால்‌”, “புறங்கால்‌' என்னும்போது, கால்‌ என்பது முழு 
leg இல்லை; foot தான்‌. ஸம்ஸ்கிருதத்தில்‌ leg. foot இரண்டும்‌ 


பாதம்தான்‌. 'பாதம்‌' என்றால்‌ கால கால்வாசி! 


0 ந்திரம்‌ அல்‌ லே லாத ச்லோகத்தை 

ரு வேத மந்திரம்‌ அல்லது வேதமலஃ 3; 
A கொண்டால்‌, அதை நாலாகப்‌ பிரித்திருக்கும்‌. 
முக்கால்வாசி மீட்டர்களை, ஸமமான அக்ஷரங்கள்‌ அல்லது 
ஸமமான மாத்திரைகள்‌ கொண்‌ 
பாதத்துக்குப்‌ பாதம்‌ ஸமமாக இ 
மில்லாத நிலைமையைக்‌ காட்டுவது. 
லைமை தப்‌ யங்‌ ட i 
OPa T தந்திரமாகப்‌ பண்ணுகிற தப்புக்கு, mischief என்ற 
அர்த்தத்தில்‌ இந்த வார்த்தை வழக்கத்தில்‌ வந்து விட்டது. 
Unequal என்பதே அதன்‌ 
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எல்லாப்‌ பாதங்களும்‌ ஒன்றுக்கொன்று வித்யாஸமாயிருந் 
தால்‌ அது விஷம வருத்தம்‌. ஒன்று விட்டொன்று (alternate) 
பாதங்கள்‌ ஒரே. மாதிரி இருப்பது, அர்த்த ` ஸமவ்ருத்தம்‌. 
அதாவது முதல்‌ பாதத்துக்கும்‌ இரண்டாம்‌ பாதத்துக்கும்‌ 
அக்ஷர வித்யாஸம்‌ இருக்கும்‌; மூன்றாம்‌ பாதத்துக்கும்‌ நாலாம்‌ 
பாதத்துக்கும்‌ இப்படியே வித்யாஸம்‌ இருக்கும்‌; ஆனால்‌, 
முதல்‌ பாதமும்‌ மூன்றாம்‌ பாதமும்‌ ஓரே மாதிரியிருக்கும்‌; 
இரண்டும்‌ நாலும்‌ ஒன்றாக இருக்கும்‌. 


அனேகமாகப்‌ பாதங்கள்‌ யாவும்‌ ஸமமாகவே இருக்கும்‌. 
உதாரணமாக, எல்லோருக்கும்‌ தெரிந்த (அல்லது அப்படி நான்‌ 
நினைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிற), i 


சுக்லாம்பரதரம்‌ விஷ்ணும்‌ சசிவர்ணம்‌ சதுர்புஜம்‌! 
ப்ரஸந்நவதநம்‌ த்யாயேத்‌ ஸர்வவிக்நோபசாந்தயோ 


என்பதில்‌ உள்ள நாலு பாதங்கள்‌: 
ஒன்று-சுக்லாம்பரதரம்‌ விஷ்ணும்‌ 
இரண்டு-சசிவர்ணம்‌ சதுர்புஜம்‌ 
மூன்று-ப்ரஸந்நவதநம்‌ த்யாயேத்‌ 
நான்கு-ஸர்வவிக்நோப சாந்தயே. 


எண்ணிப்‌ பார்த்தால்‌ இந்தப்‌ பாதங்கள்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ 
எட்டு அக்ஷரமே இருக்கும்‌. 

உயிரெழுத்தையும்‌, உயிர்‌ மெய்யெழுத்தையும்‌ மட்டும்‌ 
தான்‌ அக்ஷர£மாகக்‌ கணக்குப்‌ பண்ண வேண்டும்‌; மெய்யெழுத்‌ 
துகளைத்‌ தள்ளிவிட வேண்டும்‌. அப்போதுதான்‌ எட்டு என்ற 
கணக்குச்‌ சரியாகி வரும்‌. இப்படிச்‌ செய்தால்‌ 'சுக்லாம்‌ பரதரம்‌ 
விஷ்ணும்‌” என்பதில்‌ தமிழ்‌ லிபிப்படி பதின்மூன்று எழுத்து 
இருந்தாலும்கூட, எட்டு அக்ஷரங்கள்தான்‌ என்று ஆகும்‌. 1-௬; 
2-க்லாம்‌; 3-u; 4-9: 5-த; 6-ரம்‌; 7-வி; 8-ஷ்ணும்‌. இதே 
மாதிரியே மற்ற பாதங்களிலும்‌ எட்டெட்டுத்தான்‌ இருக்கும்‌. 

தமிழிலே இப்படி. எழுத்துக்‌ கணக்கும்‌ அக்ஷரக்‌ கணக்கும்‌ 
வித்யாஸப்படுகிற மாதிரி ஸம்ஸ்கிருத லிபியில்‌ இல்லை. அதில்‌ 
கூட்டெழுத்துகள்‌ உண்டு. அதனால்‌, “க்லாம்‌', “ரம்‌”, “ஷ்ணும்‌” 
என்பவை ஒவ்வொரு எழுத்தாகவே எழுதப்படுகின்றன. 
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நரந்தம்‌, தேவநாகரி முதலான ஸம்ஸ்கிருத ஆல்‌ஃபபெட்டு 
களில்‌ இதுவும்‌ ஒரு குறிப்பிடத்தக்க அம்சமாகும்‌. 
ஒவ்வொன்றும்‌ ஏட்டு அக்ஷரம்‌ கொண்ட நாலு பாதங்‌ 
களை உடைய சுக்லாம்பரதரம்‌' போன்ற ச்லோகங்களின்‌ 
மீட்டருக்கு “அனுஷ்டுப்‌' சந்தஸ்‌ என்று பேர்‌. 
இந்த மீட்டர்‌ வேதம்‌, பிற்பாடு வந்த காவிய இலக்கியம்‌ 
இரண்டிலுமே இருக்கிறது! 


காவிய சந்தம்‌ 


வேதத்திலே சப்தங்களை ஏற்றி - இறக்குகிற ஸ்வரங்கள்‌ 
உள்ள மாதிரி, காவியம்‌ முதலிய மற்ற ச்லோகங்களில்‌ அக்ஷரங்‌ 
களை ஏற்றுவது - இறக்குவது" என்று கிடையாது. ஸ்வரங்க 
ளோடேயே சொல்லி வந்த வைதிக அனுஷ்டுப்‌ மீட்டரில்‌ 
ஸ்வரமில்லாமல்‌ முதன்‌ முதலில்‌ வந்த வாக்கு வால்மீகியினு 
டையதுதான்‌. அவர்‌. வேண்டுமென்று யோசித்து இப்படிப்‌ 
பண்ணவில்லை. 
தம்பதியாக இருந்த இ 
வேடன்‌ அடித்துக்‌ கொன்ற 1 
டது. அப்போது பக்ஷிகளிடம்‌ அவருக்கு ஏற்பட்ட பரம்‌ 
கருணையே வேடனிடம்‌ மஹா கோபமாக மாறிற்று. 
அவனைப்‌ பார்த்து, ஏ வேடனே! ஸந்தோஷமாகக்‌ கூடிக்‌ 
களித்துக்‌ கொண்டிருந்த பக்ஷிகளில்‌ ஒன்றை வதைத்த உனக்கு 
எந்தக்‌ காலத்திலுமே நல்ல கதி இல்லாமல்‌ போகட்டும்‌!” என்று 
சபித்துவிட்டார்‌. ஸம்ஸ்கிருதத்திலே அவருடைய சாப வாக்கு 
இப்படி வந்தது: gE 
மா நிஷாத ப்ரதிஷ்டாம்‌ த 
அகம: சாச்வத ஸமா 
யத்‌ க்ரெளஞ்ச மிதுநாத்‌ ஏகம்‌ 
வலி; டன்‌ மோஹிதம்‌? 
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அவர்‌ யோசிக்காமலே, கருணை உணர்ச்சி பீறிக்‌ கொண்டு 
வந்து இப்படிச்‌ சபித்து விட்டார்‌. உடனே ரொம்பவும்‌ வருத்‌ 
தப்பட்டார்‌, 'நாம்‌ ஏன்‌ , இப்படிச்‌ சாபம்‌ கொடுத்திருக்க 
வேண்டும்‌?” என்று இதை யோசித்துப்‌ பார்க்கும்போது 
அவருக்கு ஆச்சரியமாக ஒன்று ஸ்புரித்தது. ஞான த்ருஷ்டி 
வாய்ந்த ரிஷி அல்லவா? அதனால்‌ ஸ்புரித்தது. தாம்‌ கொடுத்த 
சாபமே எட்டெட்டு அக்ஷரங்கள்‌ கொண்ட BIT பாதமாக 
அனுஷ்டுப்‌ வ்ருத்தத்தில்‌ அமைந்திருக்கிறது, என்று தெரிந்தது! 
“மா நிஷாத ப்ரதிஷ்டாம்‌ த்வம்‌” என்பது ஒரு பாதம்‌. “அகம: 
சாச்வ£ ஸமா: என்பது இரண்டாவது பாதம்‌. “யத்‌ க்ரெளஞ்ச 
மிதுநாத்‌ ஏகம்‌” என்பது மூன்றாவது பாதம்‌. “அவதி: 
காமமோஹிதம்‌' என்பது நாலாவது பாதம்‌. தன்னை மீறி 
உணர்ச்சி வந்தாற்‌ போலவே, தன்னைமீறி இப்படிப்பட்ட 
விருத்த ரீதியான வார்த்தை ரூபமும்‌ வந்திருப்பதை அறிந்து 
ஆச்சரியப்பட்டார்‌. 


அவர்‌ கொடுத்த சாபத்துக்கே இன்னொரு அர்த்தமும்‌ 
இருப்பதையும்‌ . உணர்ந்தார்‌. வேடனைப்‌ பார்த்து இவர்‌ 
சொன்னதே மஹா விஷ்ணுவைப்‌ பார்த்து, 'ஹே, 
லக்ஷ்மிபதியே! தம்பதியாக இருந்த இருவரில்‌ ஒருவன்‌ காம 
மோகத்தால்‌ செய்த காரியத்துக்காக நீ அவனைக்‌ கொன்றது 
உனக்கு எந்நாளும்‌ சீர்த்தி தரும்‌' என்று அர்த்தம்‌ பண்ணிக்‌ 
கொள்ளும்படியாகத்‌ தம்முடைய சாபவாக்கு அமைந்திருக்‌ 
கிறது என்று கண்டு கொண்டார்‌. ராவணன்‌-மண்டோதரி 
என்ற தம்பதியரில்‌, காமாதுரனான ராவணனைக்‌ கொன்றதால்‌ 
உலகம்‌ உள்ளளவும்‌ SigA பெறப்போகிற ஸ்ரீராமசந்திர மூர்த்‌ 
இயைப்‌ பற்றியே இப்படி அவர்‌ வாயில்‌, அவர்‌ அறியாமல்‌ 
,சந்தத்தோடு வார்த்தை வந்துவிட்டது. அதிலிருந்து ஈச்வர 
ஸங்கல்பத்தைப்‌. புரிந்து கொண்டு, அதே மீட்டரில்‌ வால்மீகி 
ராமாயணத்தைப்‌ பண்ண ஆரம்பித்து விட்டார்‌. 


வேத ஸ்வரமில்லாத ச்லோக ரூபம்‌ என்பது அப்போது 
தான்‌ ஏற்பட்டது. வேதம்‌ மாதிரியே, இனிமேலும்‌ உயர்ந்த 
விஷயங்களை எல்லோரும்‌ நினைவு வைத்துக்‌ கொள்ளும்படி 


யாகச்‌ சொல்வதற்கு வசதியாக இப்படி ஒரு ஸாதனம்‌ - , 


ச்லோகம்‌ என்ற ஸாதனம்‌-கிடைத்ததே என்று சந்தோஷப்‌ 
பட்டு, முதல்‌ காவியமாக ஸ்ரீராம சரித்திரத்தைப்‌ பாடினார்‌. 
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ப்ரோஸ்‌ மறந்து போய்விடும்‌. மீட்டர்‌ _ அளவைகளுக்கு 
உட்படுத்திய பொயட்ரிதான்‌ நினைவிலிருக்கும்‌. இதனால்‌ 
தான்‌ ஆதியில்‌ எல்லாம்‌ பொயட்ரியாகவே எழுதினார்கள்‌. 
ப்ரின்டிங்‌ ப்ரெஸ்‌ வந்தபின்‌, “நினைவு வைத்துக்‌ கொள்ள 
வேண்டியதில்லை; புஸ்தகத்தைப்‌ பார்த்துக்‌ கொள்ளலாம்‌ 
என்று ஏற்பட்ட பிறகுதான்‌ ப்ரோஸ்‌ வளர்ந்தது. 


i T ۶ சொல்‌ ம ۵ ட்ரிக்குத்‌ 
னாலும்‌, . விஷயங்களைச்‌ சொல்வதில்‌ பொய E 
BSE அதிகம்‌. முதலில்‌ உண்டான பொயட்ரி 


வால்மீகி ராமாயணம்‌. அதனால்தான்‌ வால்மீகி ராமாயணத்‌ 
துக்கு “ஆதி காவியம்‌' என்ற பெயர்‌ ஏற்பட்டிருக்கிறது. 


பகவத்‌ பிரஸாதமாக “சந்தஸ்‌' திடைத்ததால்தான்‌ 


ராமாயணமே பிறந்தது. மற்ற ஸ்தோத்திரங்கள்‌, புராணங்கள்‌, 
காவியங்கள்‌ எல்லாவற்றுக்கும்‌ வேண்டிய ச்லோகம்‌ என்றி 
ரூபம்‌ பிறக்கச்‌ சந்தம்தான்‌ உதவியது. 


E ۰ த்‌ ரா... ஸ்ரக்தரா என்றெல்லாம்‌ 

ந்த்ர வஜ்ரா, உபேந்த்ர VBT PERS À 
இந்த்ர வஜ்ரா. ஸ்தோத்திரங்களிலும்‌ பல சந்தஸ்கள்‌ இருள்‌ 
கின்றன. சிலது ரொம்பச்‌ சிக்கலாக மஹா புத்திம 
லேயே இயற்றக்‌ கூடியதாக இருக்கும்‌. 


ஒரு பாதத்துக்கு எட்டு அறல்‌ T ல்‌ 
றேன்‌ b அக்ஷரம்‌ இருந்தா 2 803 
marss õhul பங்கன்‌ என்பது பாத்த த 
அக்ஷரம்‌ கொண்ட மீட்டர்‌. 'த்ரிஷ்டுப்‌ நட்‌ ப 1 
கொண்டது. பன்னிரண்டு அக்ஷர a 2 
இப்படியே ஒரு பாதத்துக்கு 26 ASTE PAT பையில்‌ 
என்ற சந்தஸில்‌ “புஜங்க விஜ்ரும்பிதம்‌' என்ற 
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அமைந்த) ச்லோகம்வரை பல மீட்டர்கள்‌ உண்டு. அதற்கு 
மேல்‌ போய்விட்டால்‌ 'தண்டகம்‌' என்று பெயர்‌. தண்டகத்தில்‌ 
பல வகை உண்டு. 'திருத்தாண்டகம்‌' என்று அப்பர்‌ பாடினது 
தண்டக சம்பந்தமுள்ளதுதான்‌. 

வ்ருத்தங்களுக்குப்‌ பேர்‌ அழகாகவும்‌, பொருத்தமாகவும்‌, 
காவிய நயமுள்ளதாகவும்‌ இருக்கும்‌. புலி விளையாட்டாகப்‌ 
பாய்ந்து பாய்ந்து போகிற மாதிரி ஒரு சந்தஸில்‌ அக்ஷரங்கள்‌ 
போகும்‌. அதற்குச்‌ 'சார்தூல விக்ரீடிதம்‌' என்றே பேர்‌. 
'சார்தூலம்‌' என்றால்‌ புலி; “விக்ரீடிதம்‌' என்றால்‌ விளை 
யாட்டு. இது பாதத்துக்குப்‌ பத்தொன்பது அக்ஷரம்‌ கொண்ட 
“அதி த்ருதி” மீட்டர்களில்‌ ஒரு வகை. ஒவ்வொரு பாதத்துக்‌ 
குள்ளும்‌ இந்த 19 அக்ஷரங்கள்‌ 12 என்றும்‌ 7 என்றும்‌ பிரிய 
வேண்டும்‌. ஆசார்யாளின்‌ “சிவானந்த லஹரி'யில்‌ 28-லிருந்து 
பல ச்லோகங்கள்‌ இப்படி அமைந்தனவே. காமாக்ஷியைப்‌ 
பற்றியதான மூக பஞ்சசத்‌'யில்‌ “ஸ்துதி சதக” ஆரம்ப ச்லோகங்‌ 
கள்‌ இந்த வருத்தம்தான்‌. கடைசி நூறான 'மந்தஸ்மித சதகம்‌' 
முழுவதும்‌ இந்த விருத்தமே. பாம்பு ஊர்ந்து போகிற மாதிரிச்‌ 
சப்த அமைப்பு உள்ள சந்தஸுக்கு “புஜங்க ப்ரயாதம்‌' என்று 
பெயர்‌. புஜங்கம்‌ என்றால்‌ பாம்புதானே? ஆசார்யாளின்‌ 
“ஸுப்ரஹ்மண்ய புஜங்கம்‌' இந்த மீட்டரில்‌ இருப்பதுதான்‌. 
இது பாதத்துக்குப்‌ பன்னிரண்டு அக்ஷரமுள்ள gS Ma ஒரு 
வகை. இந்தப்‌ பன்னிரண்டும்‌ சரியாக ஆறு ஆறாகப்‌ பிரிந்‌ 
திருக்க வேண்டும்‌ என்பது விதி! 

ம-யூ-ரா-இ-ரூ-டம்‌. 

ம-ஹா-வா-க்ய-கூ-டம்‌ 


என்றெ மாதிரி. 


ஆசார்யாளின்‌ 'ஸெளந்தர்ய லஹரி' ஸ்தோத்திரமானது 
“சிகரிணி' விருத்தத்தில்‌ அமைந்ததாகும்‌. இதிலே பாதத்துக்குப்‌ 
பதினேழு எழுத்து. “அத்யஷ்டி' என்பது இப்படிப்பட்ட 
பதினேழு எழுத்துப்‌ பாத வ்ருத்தங்களுக்குப்‌ பொதுப்‌ பெயர்‌. 
இந்தப்‌ பதினேழு எழுத்தும்‌ ஆறு-பதினொன்று என்று பிரிந்து 
பிரிந்து வந்தால்‌ அதற்குச்‌ Asdo என்று பெயர்‌. 
'மூகபஞ்சசதீ'யில்‌ “பாதாரவிந்த .சதகம்‌' இந்த மீட்டரில்‌ இருப்‌ 
பதே. வாய்‌ கொள்ளாமல்‌, ச்லோகங்களைக்‌ கடல்மடை 


,திறந்தது போல்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டே போவதற்கு “ஸ்ரக்தரா” 
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ரொம்பவும்‌ ஏற்றதாகும்‌. (CAGA என்ற) 21 அக்ஷரம்‌ 
கொண்ட பாதத்தை உடைய இந்த மீட்டரில்‌, ஒவ்வொரு 
பாதமும்‌ மூன்று ஏழு அக்ஷரங்களாகப்‌ பிரிந்திருக்கும்‌. ஈச்வரன்‌, 
விஷ்ணு இருவரைக்‌ குறித்தும்‌ ஆசார்யாள்‌ செய்திருக்கிற 
பாதாதி கேச, கேசாதி பாத வர்ணனை ஸ்தோத்ரங்களை இந்த 
வ்ருத்தத்திலேயே பாடியிருக்கிறார்‌. 1 


முதலில்‌ “இந்த்ர வஜ்ரா' என்றேனே, அது பாதத்துக்குப்‌ 
பதினோரு அக்ஷரம்‌ கொண்ட ‘Gari’ என்று சந்தஸில்‌ ஒரு 
வகை. இந்தப்‌ பதினோரு அக்ஷரத்திலேயே வேறு விதமானது 
உபேந்த்ர வஜ்ரா. இரண்டையும்‌ கலந்தது 'உபஜாதி'. 
காளிதாஸனின்‌ 'குமார ஸம்பவம்‌' இந்த உபஜாதி மீட்டரில்‌ 
தான்‌ ஆரம்பிக்கிறது. 


இவையெல்லாம்‌ வேதத்துக்குப்‌ பிற்பட்ட காவியங்களிலும்‌ 
ஸ்தோத்திரங்களிலும்‌ வருகிற சந்தஸ்கள்‌.. வேதத்திலும்‌ 
வருவதான சந்தஸ்கள்‌: “காயத்ரீ, “உஷ்ணிக்‌', "அனுஷ்டுப்‌ , 
“ப்ருஹத்‌”, “பங்க்கீ', SOPOL, BIE முதலானவை. 

“காயத்‌ரீ' மஹா மந்திரம்‌! அதுவே மந்திரராஜன்‌ என்று 
கொண்டாடுகிறோமே, அப்படிப்பட்ட உயாந்த மந்திரத்துக்கு 
அது அமைந்துள்ள “கஈயத்ரீ' என்ற சந்தஸை வைத்தே பெயர்‌ 
அமைந்திருக்கிறது. ஸாதாரணமாக ஒரு மந்திரம்‌ என்றால்‌, 
அது எந்த தேவதையைக்‌ குறித்ததோ அதை வைத்தே பேர்‌ 
சொல்வோம்‌. வெ பஞ்சாக்ஷர, நாராயண அஷ்டாக்ஷரி, ராம 
த்ரயோத£ என்று தேவதையின்‌ பெயரையும்‌ மந்திரத்திலுள்ள 
அக்ஷரங்களின்‌ எண்ணிக்கையையும்‌ சேர்த்துச்‌ சொல்கிறோம்‌. 
காயத்ரீ மந்திரத்துக்கு தேவதை ஸவிதா". காயத்ரீ என்பது 
மீட்டரின்‌ பெயர்தான்‌. அலால்‌ ந ம்‌ த்தா 

்‌ஜிரத்துக்குப்‌ பேர்‌ சொல்கிறோம்‌. FUSS, 
தனபால தெய்விக சக்தி உண்டு என்பதுபோல்‌, சந்தஸின்‌ 
அமைப்புக்கும்‌. இருக்கறது என்று இதிலிருந்து ۰ 


நாலு கால்‌ சேர்ந்தால்‌ ஒன்று. அதனால்‌ ஒரு மந்திரமானா 

லும்‌, ச்லோகமானாலும்‌ நாலு பாதம்‌ உண்டு என்றேன்‌. 

இதற்கு வித்யாஸமாக, இந்தக்‌ காயத்ரீ மந்திரத்தில்‌ மூன்று 

பாதங்கள்தான்‌ இருக்கின்றன. ட்ப எட்டெழுத்துக்‌ 
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கொண்ட மூன்றே பாதங்களாலான 24 அக்ஷர மீட்டராகவே 
வேதத்திலுள்ள இந்தக்‌ 'காயத்ரீ' இருக்கிறது. மூன்று பாதம்‌ 
இருப்பதால்‌, இதை 'த்ரிபதா காயத்ரீ' என்கிறோம்‌. வேறு பல 
காயத்ரீ வகைகளும்‌ உண்டு. வேதத்தின்‌ முதல்‌ மந்திரமான 
“அக்னிமீளே' ஸுக்தமே காயத்ரீ சந்தஸில்‌ அமைந்ததுதான்‌. 


காவிய, ஸ்தோத்திரங்களில்‌ 24 அக்ஷர காயத்ரீயானது 
தலைக்கு ஆறு அக்ஷரமுள்ள நாலு பாதங்களாகப்‌ பிரியும்‌. 
பாதமொன்றுக்கு ஏழு அக்ஷரமுள்ள 88 அக்ஷர வருத்தம்‌ 
உஷ்ணிக்‌' எனப்படும்‌. 


இதுவரை சொன்னதெல்லாம்‌ அக்ஷரக்‌ கணக்கு. அதாவது 
குறில்‌ - நெடில்‌ , என்று வித்யாஸம்‌ பார்க்காமல்‌ ௮, ஆ 
இரண்டையும்‌ ஒரே அக்ஷரமாகக்‌ கணக்குப்‌ பண்ணும்‌ முறை. 
மற்ற இடங்களில்‌ குறிலை 'ஹ்ரஸ்வம்‌' என்றும்‌, நெடிலை 
“தீர்க்கம்‌” என்றும்‌ சொன்னாலும்‌ இந்த prosody- அதாவது 
` சந்தஸ்‌ சாஸ்திரத்தில்‌, குறிலை: ag என்றும்‌, நெடிலை وی‎ 
என்றுமே சொல்வது வழக்கம்‌. குறில்‌ - நெடில்‌ வித்யாஸமில்‌ 
லாதவையே “வ்ருத்தம்‌' என்றும்‌, வித்யாஸம்‌ பார்த்து 
மாத்திரைக்‌ கணக்கெடுப்பதை 'ஜாதி' என்றும்‌ சொன்னேன்‌. 
இப்படிப்பட்ட “ஜாதிகளில்‌ குறிலுக்கு ஒரு மாத்திரை, 
நெடிலுக்கு இரண்டு மாத்திரை என்று கணக்கு. குறிலே 
இன்னின்ன எழுத்துக்கு முன்னால்‌ வந்தால்‌ இரண்டு மாத்திரை 
என்றும்‌ அதில்‌ உண்டு. ஒவ்வொரு பாதத்திலும்‌ இத்தனை 
அக்ஷரம்‌ இருக்க வேண்டும்‌ என்பதற்குப்‌ பதில்‌, இத்தனை 
மாத்திரை இருக்க வேண்டும்‌ என்பது விதி. 


முன்னமேயே சொன்ன “ஆர்யா” என்ற மீட்டரில்தான்‌ “மூக 
பஞ்சசதீ'யின்‌ ஆரம்பமான “ஆர்யா சதகம்‌' உள்ளது. ரொம்‌ 
பவும்‌ உயர்ந்தவளாதலால்‌ “ஆர்யை'யாக இருக்கப்பட்ட 
அம்பாளை ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணுவதோடு, மீட்டரும்‌ ஆர்யா 
வாக இருப்பதாலேயே “ஆர்யா சதகம்‌' என்று பேர்‌. இதிலே 
அக்ஷரங்களைக்‌ கணக்குப்‌ பண்ணாமல்‌, மாத்திரைகளைக்‌ 
கணக்குப்‌ பண்ணினால்தான்‌ ச்லோகங்கள்‌ ஒரு கிரமத்தில்‌ 
செய்பப்பட்டிருக்கன்றன என்று தெரியும்‌. அக்ஷரக்‌ கணக்குப்‌ 
பண்ணினால்‌, “இதென்ன, ச்லோகத்துக்கு ச்லோகம்‌ மீட்டர்‌ 
வித்யாஸமாயிருக்கிறதே?” என்று தோன்றும்‌. 
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சந்தஸ்‌ சாஸ்திரத்தின்‌ 


உபயோகம்‌ ; 


ஒரு மந்திரம்‌ உருவான பின்‌, அதன்‌ சரியான உச்சாரணத்‌ 
துக்கு ரக்ஷையாக இருப்பது சிக்ஷா சாஸ்திரம்‌. ஆனால்‌ அந்த 
மந்திர ரூபமே சரியா என்று பார்ப்பதற்கு. ர்க்ஷையாக 
இருப்பது சந்தஸ்‌ சாஸ்திரந்தான்‌. மந்திர ரூபம்‌ தப்பாக வரவே 
வராதுதான்‌. ஏனென்றால்‌, அது ரிஷிகள்‌ யோசித்து யோசித்‌ 
துப்‌ பண்ணினதே இல்லை. பகவானே _ஸ்புரிக்க வைத்தவை 
தான்‌ மந்திரங்கள்‌. அதனால்‌ பகவத்‌ ஸ்ருஷ்டியில்‌ மனுஷ்யன்‌, 
மிருகம்‌, மரம்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ இப்படித்தான்‌ இருக்க பக்த 
என்ற நியதிப்படித்‌ தாமே சரியான ரூபத்தோடு. உண்டாகிற 
மாதிரி மந்திரங்களிலும்‌ சந்தம்‌ தானே சரியாகத்தான்‌ இருக்‌ 
கும்‌. ஆனாலும்‌ இப்போது நமக்கு ஒரு மந்திரம்‌ A வீச 
ஸூக்தம்‌ சொல்லிக்‌ தொடி ட ட ی‎ 

ல ரூபத்தில்‌ வந்திருக்கிறதா என்று நிச்சயப்படி و‎ ire 

ல்‌ eT உதவி செய்கிறது. அதன்‌ ப 
அக்ஷரங்களை எண்ணிப்‌ பார்த்து, சரியாக இல்லா s FE ’, 
விஷயம்‌ தெரிந்தவர்களைக்‌ கேட்டு, அதன்‌ சரியான ரூபத்தைத்‌ 
தெரிந்து கொள்ளலாம்‌. 


š ; ங்கள்‌ விகளே உட்கார்ந்து 
; தோன்றிய மந்திரங்கள்‌ தவிர sda, ۹ ந்து 
E சந்தஸின்‌ ی سای‎ 
எண்ணத்துக்கு ச்லோக ரூபம்‌ தருவதற்கு. வகை சய்கிறது. 
பாட்டுக்குத்‌ தாளம்‌ மாதிரி ச்லோகங்களுக்கு சந்தஸ்‌ 
என்பது. 

i கணக்கில்‌ கொண்டு வருவதால்தான்‌ நிர்ணய 
aa “நபம்‌ இடைக்கிறது. அது. மனப்பாடம்‌ பண்ணவும்‌ 
ஸெளகரியம்‌ செய்கிறது. ஆனால்‌ எதிலுமே கட்டுப்பாடு 
வேண்டாம்‌ என்கிற நவீன ஸமுதாயத்தில்‌, கவிதைகளுக்கும்‌ 
மீட்டர்‌ வேண்டாம்‌ என்று மனம்‌ போனபடி பண்ண ஆரம்பித்‌ 
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திருக்கிறார்கள்‌. கட்டுப்படுவதிலேயேதான்‌ பெரிய ஸ்வதந்திரத்‌ 
துக்கு வழி இருக்கிறது என்று இந்த நாளில்‌ தெரியவில்லை! 


x x x 


வேதத்தில்‌ ஒர்‌ அக்ஷரங்கூடக்‌ கூட்டவும்‌ குறைக்கவும்‌ 
முடியாதபடி மூல ரூபத்தை ரக்ஷித்துத்‌ தருவது சந்தஸ்‌ 
சாஸ்திரம்தான்‌. ஆத்மார்த்தமான வேதத்தில்‌ ஒரு சப்தம்கூட 
அதிகமாகவோ, குறைந்து விடவோ அனுமதிக்கக்‌ கூடாது 
அல்லவா? 


வேதத்தின்‌ பாதம்‌, 


மந்திரத்தின்‌ மூக்கு 


ஒவ்வொரு மந்திரமும்‌ ஒரு தேவதையைக்‌ குறித்தது. 
ஆகையால்‌ மந்திரம்‌ ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ ஒரு தேவதை உண்டு; 
அதன்‌ மீட்டரான சந்தஸ்‌ உண்டு; அதை லோகத்துக்குத்‌ தந்த 
ரிஷியும்‌ உண்டு. எந்த ரிஷியின்‌ மூலமாக ஒரு மந்திரம்‌ லோகத்‌ 
இற்கு வந்ததோ, அந்த ரிஷி அந்த மந்திரத்தின்‌ ரிஷியாவார்‌. 
அவர்‌. பெயரைச்‌ சொல்லித்‌ தலையில்‌ கையை வைத்துக்‌ 
கொள்வது. அவருடைய பாதங்களைச்‌ சிரஸில்‌ வைத்துக்‌ 
கொள்வதற்கு: அறிகுறி. ரிஷிகளால்தான்‌ அந்த மந்திரங்கள்‌ 
நம்க்குக்‌ இடைத்தன; ஆகையால்‌ அவர்களுக்கு முதலில்‌ 
வணக்கம்‌: செலுத்த வேண்டும்‌. 


சந்தஸைச்‌ சொல்லி மூக்கில்‌ கை வைக்கிறோம்‌. மந்திரத்தின்‌ 
ரூபத்தை ரக்ஷிப்பது சந்தஸ்‌. அது அதற்குப்‌ பிராணன்‌ போன்‌ 
றது. அதனால்‌ பிராண ஸ்தானமாகிய மூக்கில்‌ கையை வைக்‌ 
இறோம்‌. மூச்சு இல்லா விட்டால்‌ பிராணன்‌ இல்லையல்லவா? 
அதைப்போல, மந்திரங்களுக்கு மூச்சாக இருப்பது சந்தஸ்‌. 
வேதம்‌ என்ற மொத்த ரூபத்துக்கு சிகை மூக்கு, சந்தஸ்‌ பாதம்‌ 
என்றால்‌, வேதத்திலுள்ள மந்திரங்கள்‌ என்பதன்‌ ரூபத்துக்குச்‌ 
சந்தஸே மூக்கு, அதாவது ஜீவாதாரமான ச்வாஸ அவயவம்‌. 
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அந்த மந்திரத்தின்‌ அதி தேவதையைத்‌ தியானம்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌. தேவதையின்‌ ஸ்வரூபத்தை ஹ்ருதயத்தில்‌ தியானம்‌ 
செய்து மந்திர ஜபம்‌ ஆரம்பிக்க வேண்டும்‌. அதற்காகத்தான்‌ 
தேவதையைச்‌ சொல்லி ஹ்ருதயத்தைத்‌ தொடுகிறோம்‌. 


சந்தஸ்‌ மந்திரங்களுக்கு ஆதாரம்‌. கால்‌ என்ற ஆதாரத்தின்‌ 
மேல்‌ நாம்‌ நிற்பதுபோல்‌, வேத புருஷன்‌ சந்தஸாலேயே 
நிற்கிறார்‌. 
சந்த: பாதோ வேதஸ்ய 


என்று சொல்லியிருக்கிறது. காலில்லாமல்‌ நிற்க முடியாது. 
வேத மந்திரங்களைச்‌ சந்தஸின்‌ அமைப்பே நிற்க mang. 


நிருக்தம்‌: 
வேதத்தின்‌ காது > 


l ச்தம்‌ என்ப, வேதத்துக்கு அகராதி (Dictionary). 
அனத அத்‌ கோசம்‌' என்று ஸம்ஸ்கிருதத்தில்‌ சொல்லப்‌ 
படும்‌. “அமர கோசம்‌: என்று பிரஸித்தமான அகராதி இருக்‌ 
இறது. “நிகண்டு' என்றும்‌ சொல்வதுண்டு. தமிழிலும்‌. படட 
என்றே சொல்வர்‌. ஒவ்வொரு வரத்தைக்‌ இத்த அத்‌ 
லிருந்து வந்தது என்று அக்ஷர அக்ஷரம்‌ TN ள்‌ ஒவ்‌ த 
அக்ஷரத்துக்கும்‌ அர்த்தம்‌ சொல்வது நிருக்த சாஸ்திரம்‌. த 
Etymology என்கிறார்கள்‌. 


Sun a வ ம்‌ E அத 
த்தம்‌ வேதபுருஷனுக்கு ச்ரோத்திர ஸ்தானம்‌, 
ad உள்ள அரிய வார்த்தைகளுக்கு இன்ன இன்ன 
அர்த்தம்‌ என்று அது சொல்கிறது. ஏன்‌ இந்தப்‌ பதம்‌ இங்‌ க 
உபயோகப்‌ படுத்தப்பட்டது என்பதைக்‌ காரணத்துடன்‌ அது 
சொல்லும்‌. 

நிருக்த சாஸ்திரம்‌ பலரால்‌ செய்யப்பட்டிருக்றெது. இவற்‌ 
றில்‌ முக்கியமானது யாஸ்கர்‌ செய்தது. 
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வேத நிகண்டுவில்‌ ஒவ்வொரு பதத்திற்கும்‌ அது இப்படி 
உண்டாயிற்றென்று காரணம்‌ சொல்லப்‌ பட்டிருக்றெது. 
'ஹ்ருதயம்‌' என்ற ஒரு பதம்‌ இருக்கிறது. அது ஏன்‌ இப்படி 
வந்தது? வேதமே அதன்‌ காரணத்தைச்‌ சொல்லியிருக்கிறது. 
'ஹ்ருதிஅயம்‌': 'ஹ்ருதயத்தில்‌ அவன்‌ இருக்கிறான்‌ என்பது 
அர்த்தம்‌. 'ஹ்ருத்‌' என்பதே பெளதிகமான ஹ்ருதயத்தின்‌ 
பெயர்‌. ஆனால்‌ 'அயம்‌' என்று அதில்‌ கிட்ட உள்ளவனான 
ஈச்வரனையும்‌ சேர்த்துச்‌ சொல்வதால்‌ அதன்‌ ஆத்மிகமான 
முக்யத்வமும்‌ குறிப்பிடப்படுகிறது. எந்த சாஸ்திரமானாலும்‌ 
ஈச்வரனில்‌ கொண்டுவிட வேண்டும்‌. ஹ்ருதயத்தில்‌ பரமேச்‌ 
வரன்‌ இருப்பதால்‌, அதற்கு 'ஹ்ருதயம்‌' என்று பெயர்‌ வந்தது 
என்று தெரிய வருகிறது. இப்படி ஒவ்வொரு பதத்திற்கும்‌ 
காரணம்‌ உண்டு. அதை ஆராய்வது நிருக்தம்‌. 


ஸம்ஸ்கிருதத்தில்‌ எல்லாப்‌ பதங்களுக்கும்‌ தாது உண்டு. 
தாதுவை :ரூட்‌' என்று இங்கிலீஷில்‌ சொல்லுவார்கள்‌. இங்கிலீ 
ஷில்‌ கிரியா பதங்களுக்கு (Verbs) தாது உண்டே தவிரப்‌ 
பெயர்ச்‌ சொற்களுக்கு (Nouns) தாது இல்லை. ஸம்ஸ்கிருதத்‌ 
தில்தான்‌ பெயர்ச்‌ சொல்லுக்கும்‌ இன்ன க்ரியையால்‌ இப்படிப்‌ 
பெயர்‌ வந்தது என்று தாது காட்ட முடிகிறது. அப்படி உள்ள 
பதங்களின்‌ விகாரங்களை மற்ற : பாஷைக்காரர்கள்‌ எடுத்து 
உபயோகித்தார்கள்‌. அதனால்தான்‌ அந்த பாஷைகளில்‌ பல 
வார்த்தைகளுக்கு ரூட்‌ தெரிவதில்லை. அந்த பரஷைக்கே உரிய 
சொல்லாக இருந்தால்தானே சொல்ல முடியும்‌? மணியை 
இங்கிலீஷில்‌ Hour என்று சொல்லுகிறார்கள்‌. அந்தப்‌ பதத்தில்‌ 
அமைந்துள்ள எழுத்துக்களின்‌ உச்சரிப்பை அனுசரித்துப்‌ பார்த்‌ 
தால்‌, ஹெளர்‌ அல்லது ஹோர்‌ என்றே சொல்ல வேண்டும்‌, 
ஒரு காலத்தில்‌ 'ஹோர்‌' என்றே சொல்லியிருக்க வேண்டும்‌. 
“ஹோரா சாஸ்திரம்‌' என்று ஸம்ஸ்கிருதத்தில்‌ ஒரு சாஸ்திரம்‌ 
உண்டு. 'அஹோராத்ரம்‌' (இரவு. - பகல்‌) என்பதிலிருந்து, 
அந்த “ஹோரா' என்பது வந்தது. ஹோரா என்பது 
இரண்டரை நாழிகையான ஒரு மணி நேரத்தைக்‌ குறிக்கும்‌. 
“ஹோரா' என்பது தமிழில்‌. 'ஓரை' ஆயிற்று. கல்யாணப்‌ 
பத்திரிகைகளில்‌ முஹூர்த்த காலத்தை “நல்லோரை” என்று 
போடுகிறார்கள்‌. அந்த ஹோராவே இப்போதைய இங்கிலீஷ்‌ 
ஸ்பெல்லிங்கில்‌ ந௦மா-ஆகவும்‌, உச்சரிப்பில்‌ “அவர்‌' என்றும்‌ 
வந்திருக்கிறது. இப்படியே heart என்பது ஸம்ஸ்கிருத ۷ 
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என்பதிலிருந்து வந்தது. இப்படிப்‌ பல வார்த்தைகள்‌ இருக்‌ 
இன்றன. இவை பிற பாஷைகளில்‌ தற்காலத்திய ஸ்வரூபத்தை 
அடைவதற்கு எவ்வளவோ காலம்‌ ஆகியிருக்க வேண்டும்‌. 
அந்தப்‌ பாஷைக்காரர்களுக்குப்‌ பதங்களின்‌ மூலம்‌ தெரியாமல்‌ 
இருப்பதற்குக்‌ காரணம்‌ இந்தப்‌ பழமைதான்‌! 


அர்த்தம்‌ தெரிந்தாலொழிய ஒரு பாஷையைக்‌ கேட்டுப்‌ 
பிரயோஜனம்‌ என்ன? அது கேட்டும்‌ கேளாமல்‌, செவிடாக 
இருப்பதற்கு ஸமம்தானே? இதனால்தான்‌ நிருக்தத்தை வேத 


புருஷனுக்குக்‌ காது என்பது. காதால்‌ கேட்கப்படும்‌ ச்ருதிக்கும்‌ 
(வேதத்துக்கும்‌) இது ச்ரோத்ரம்‌! 


வியாகரண  சாஸ்திரத்தையும்‌, நிருத்த சாஸ்திரத்தையும்‌ 
வெள்ளைக்காரர்கள்‌ காசியிலிருந்த பண்டிதர்களிடமிருந்து 
தெரிந்து கொண்டார்கள்‌. இன்ன இன்ன: காரணத்தர்ல்‌ இன்ன 
இன்ன பதம்‌ இவ்விவ்வாறு வந்தது என்று நிருக்தத்தில்‌ 
சொல்லியிருப்பதைத்‌ தெரிந்து கொண்டனர்‌. இதிலிருந்தே 
மொழி ஆராய்ச்சி என்று ஒரு புதிய சாஸ்திரம்‌ (Science) உண்‌ 
டாக்கினார்கள்‌. அது ஃபைலாலஜி (Philology) எனப்படும்‌. இப்ப 


டியாக நவீன பாஷா சாஸ்திரம்‌ ஏற்பட்டதற்கு மூலகாரணம்‌ 


வியாகரணமும்‌ நிருக்தமுமே. 


ர்கள்‌ ாய்ச்சியால்‌ பற்பல பாஷைகள்‌ ஒவ்வொரு 
மூலத்திலிருந்து வந்தவையென்று சொல்கிறார்கள்‌. அந்த 
மூலபாஷையைப்‌ பேசிய மனிதர்களிருந்த இடத்தில்தான்‌ அத்த 
இனத்தின்‌ ஆதிஜனங்கள்‌ இருந்தார்களென்றும்‌ Spr ES 
இடங்களுக்குப்‌ பரவினார்களென்றும்‌ சால்கிறார்கள்‌. 
ஸம்ஸ்கிருத மூல பாஷைக்காரர்களின்‌ அதி இடம்‌ பற்றி 
அபிப்பிராய பேதங்கள்‌ இருக்கின்றன. ஏதாக ருந்தாலும்‌ 
நமக்குக்‌ கவலையில்லை. நாம்‌ எல்லாம்‌ ல்‌ = ர 
என்ற கொள்கையுடையவர்கள்‌: “யாதும்‌ ஊரே!” வதே சா 
புவனத்ரயம்‌!'-மூன்றுலகமும்‌ நமக்குச்‌ சொந்த நாடுதான்‌: பல 
இனம்‌, அவற்றுக்கான பல மூல பாஷைகள்‌ என்று இவர்கள்‌ 
சொன்னாலும்‌, அத்தனை இனத்திற்கும்‌ ஒரே மூல இனமுண்டு; 
இவர்கள்‌ மூல பாஷைகளாகச்‌ சொல்வதற்கெல்லாமும்‌ 
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பொதுவாக ஓரே மூல பாஷை உண்டு என்பது நம்‌ 
கொள்கை. நவீன ஆராய்ச்சிகளும்‌ அதில்‌ கொண்டுவிட்டு உலக 
ஜன சமுதாயம்‌ முழுக்க ஒன்று என்று நிரூபணமாக வாக்தேவி 
அனுக்ரஹிக்க வேண்டும்‌! 


அடுத்த புத்தகத்தில்‌... 


வேதம்‌ என்கிற ای ون‎ கட்டுரைகள்‌ 
பக்‌ 
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